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Il. Pravo likanje se pricne.

pravzaprav moje likanje v druzbenem ali
svetovnem oziru. Odpr]a S0 se mi vrata
pri nekaterih mestnih rodovinah; moji gosposki
soSolei so bili pa moji uéitelji v izvrievanju
tega, kar sem bral v ,Knigges Umgang mit
Menschen®, In pa tudi v raznih povestih, ro-
manih in novelah — nems&kih seveda, ker slo-
venskega ni obrajtala moja navadna druzba, in
takega berila tudi nisem dobil v roke. Tako sem
jel izgubljati preotitne kmetiske grée, dasi le
podasi.

Napredoval sem pa {udi v drugem oziru,
namreé v glashi. S soSolcem sva si skupno na-
jela glasovir za 1 gld. na mesec. Ta zanimivi
stroj je imel Stiri noge. Pa &eravno bi bil lahko
stal na treh, je bil 8e na Stirih tako omabhljiv,
da sem ga moral prisloniti k steni. Dolg je bil
kakor glista. Zato pa tudi ozek kakor samska
postelja; vrhuvsega pa tudi takega glast, da bi e
spetega otroka ne bil zbudil. In ta lastnost je
bila Se najboljSsa na njem. Prebivaleci v hiSi so
namre¢ komaj vedeli zanj, ¢eravno sem ga jaz
— &e sem le koliCkaj utegnil — trpinéil, da je
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pod mojimi prsti je¢al milo in obupno. Se veé
je pa pretrpel po rokah mojega soSolca. Ta se
je namreé Sele zacel utiti na njem — po mojih
navodih — glashene umetnosti. Morda bi bil dan-
-danes res slove¢ umetnik na glasoviru — da pa
ni, je krivo dvoje: prvi¢ se je util le dva meseca;
* drugié je pa Ze ve& let pri Sv, Kristofu, kamor
glasovira ni vzel s sabo. ;

Toda kar ta moj soSolec ni postal, za to sem
bil pa jaz prav na pravem potu, da postanem,
¢e bi bil imel le malo ve¢ srefe in naklonjenosti
pri posojevalcu glasovira. Ta posojevalec je bil
pa tako prozaiten, da je okoli prvega dne tre-
tjega meseca, odkar sem imel njegov glasovir,
poslal k meni tri moZe. Izmed teh mi je pomolil
eden éez pol zganjen listek, na katerem je hilo
zapisano, da imam plaéati en goldinar. Vsak ve, da
je to tako majhen znesek, da kar v %ep seZe§, pa
placa& z eno roko, in ni treba dolgo Steti. In vsa-
kdo ima tudi tako velik Zep, da goldinar lahko
spravi vanj. Zato se mi je zdelo strasno ¢udno,
zakaj je poslal lastnik glasovira po ta ubogi
goldinar kar tri mozake: dva korenjaka in enega
§ibkega. To se mi je zdelo tako zamalo, da sem
rekel SibkejSemu v gosposki suknji, da bom -
goldinar %Ze sam prinesel, ko bom Sel mimo last-
nikove prodajalne v Solo. Teda — ti ljudje so
morali biti vsi trije gluhi ali pa niso razumeli
mojega jezika. Ne da bi bili nato 8li, odkoder
80 prigli, ravno narobe: pobrali so moj glasovir,
mu porvali noge in ga nesli po stopnicah dol
na vozitek — in odtedaj nisem vel videl tega
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mikavnega ing&trumenta. Dolgo sem ga pogresal.
Potem sem pa jel zahajati — vadit se — k so-
Solcu. Tam sem uril svoje prste na boljSem, pa
tudi trjem glasoviru. Pa le takrat, kadar ni bilo
doma oceta. Ta ni imel ufes za mojo umetnijo.
Druga druzina me je pa posluSala prav rada, pa
le oddaleé. Zaprla je namreé vselej vsa vrata in
me pustila pri mojem Ijubéku samega — kadar
so se ga namrel naveli¢ali Ze vsi drugi. Tako
sem napredoval v tej umetniji pofasi, pa vendar.
In &e bi bilo ¢lovedko Zivljenje daljSe; ¢e bi dnevi

imeli po ve¢ ur, meseci po ve¢ dni, leta pa po -

velé mesecev, bi bil postal morda tudi jaz na tem
potu kak Mozart, Beethoven ali Liszt. Saj sem
imel tako dobrega, pridnega in priljubljenega
utitelja: samegasebe.

O Soli v tem letu ne vem ni¢ posebnega.
V. drugem mi je 8lo vse po volji — le nekoliko
slabSe kot lani, ker sem Ze ,vse znal“. Mate-
matika, geometrija in naravoslovje so se mi pa
tudi to leto tako trdovratno upirali, da je bilo
vedno lasanje,in sem jih komaj, komaj zmagoval.
Se celo z nem&&ino — v tej sem koval Ze pesmi
— sem imel kriz ker je trdil nas§ profesor, da
nihte izmed nas ne govori in ne piSe prave nem-
S¢ine, da to je le pozlatena podoba iz lesa, petje
krokarjev itd. Da nas je ta sodba straSno raz-
zalila, si lahko vsak misli. In ko je rekel pro-
fesor nekega dne, da smo Kranjci - presirovi,
preneotesani za ta vzviSeni jezik, nam je zavrela
kri. Sklicali smo ob&ni zbor ,Podturnom® ob
bajarju. Tja smo se hodili drsat in tam smo se

t
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posvetovali, kako bi se zmastevali za to raz-
zaljenje. Za predsednika — ali bolje za pred-
stojnika (ker smo vsi stali ter teptali z no-
gami zavoljo mraza) — je bil izvoljen najvedji
izmed nas, s Solskim priimkom ,pozeruh* (zdaj
je Ze profesor). Pri¢elo se je posvetovanje. Ta-
inoni je stavil predlog, pa nih&e ni dobil veéine.
Kar odpre predstojnik svoja modra usta in,
kazaje na premrznjeni bajar, rede:

»Cesar mi ne moremo najti, nam pokaze
boginja maSfevanja sama. Glejte ono-le zamrz-
njeno vrano vledu! To nam je poslala Vila do-
mada, da obdarimo z njo profesorja za njegovo
¢islanje na8e narodnosti. Izdolbimo to mrhovino
iz ledu, pa previdno, da ostanejo krasni udje vsi
celi. In po&ljimo profesorju ta dar, v li¥ni Skatlici
dobro zavarovan in shranjen, po posti kot slastno
divjadino za nedeljsko kosilo.“

Enoglasno in z burnim ploskanjem je bil
sprejet ta predlog. BrZ smo 8li vsi na delo. S
tezkim trudom ter s %e vedjo skrbnostjo smo
vzdignili neZno truplo Zivalce iz ledene postelje,
zavili jo v robec in nesli domov. ,,PoZeruh® pa
je %el po Skatlo k Pakitu. — —

Drugi dan je bil straSen nemir v Soli, Div-
jatina je bila naslovljena na profesorja v Solo.
Imel je pri nas pouk od 9. do 10. ure. Kar se
¢uje trkanje. Dijak na voglu prve klopi odpre
sobna vrata in prinese profesorju listi¢. Ta ga
podpi%e, potem gre vun in govori s pismonoZo.
Mi zarotniki pa smo se pogledovali pomenljivo.
Drugi soSolci pa so vedeli ravnotako malo kakor
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profesor, zakaj se mu smejemo porogljivo v klop.
Na poti iz Sole pa si stisnemo zarotniki roke,
kar je pomenilo, da moléimo do smrti, naj pride
karkoli.

In prislo je, kar smo pri¢akovali. Drugi dan
je bila nedelja. A v ponedeljek je pribu¢al na8
profesor kakor hudournik v Solo. In ni Se od-
lozil zimske obleke, pa se je ustavil na sredi
odra ter zarohnel:

,Kdo je bil tisti pr...., ki mi je poslal po
posti divja¢ino? Vun naj pride!*

Vsi — razen nas vedolih — so gledali de-
belo v profesorja in drug v drugega. Mi pa smo
stiskali zobe in kasljali, ker nas je silil smeh.
wPozeruh®, ki se je navadno krohotal strasSno
glasno, je trpel hude boleéine in bojet se, da bi
mu smeh vendarle ne usel, je omahnil in podrl
tri svoje sosede, da je nastal ropot, v katerega
je skril svoj smeh. Toda to ni pomagalo nié.
Profesor vnovi¢ zabuéi:

»Ido je tisti lump? Le brz mi ga naznanite!“

Vse je bilo tiho. Ni ga bilo odgovora od
nobene strani. Profesor, razjarjen kakor puran,
nato zakriéi:

»,Potem ste pa vsi enaki pr..... Ie

S tem pa je brenknil ob slabo struno. Iz-
proZila se je ura, in strasno cepetanje z nogami
in vri& je bhil odgovor na to. Mi prizadeti smo
seveda ropotali najhuje in kridali ter slednji&
zateli vpiti:

,Besedo preklicati! Preklicati besedo! Ce

ne, pa vun! Mi nismo pr.....!*
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Ropot je bil tak, da profesor ni mogel do
besede. Njegov obraz se je izpreminjal v zeleno,
rdete, visnjevo. Slednji¢ pa je mignil z roko.
Mi smo utihnili; a zahtevali:

wPreklicati! Preklicati!®

Profesor je razlozil nato z mirnejsim gla-
som, kaj je dobil po posti za darilo; pa da ne
ve, odkod. Pristavi e, da se ni nadejal od nas,
svojih ljubljenih u¢encev, kaj takega. In tudi ne
verjame, da bi mu bil storil to kateri izmed
nas. To je moral biti kak drug lump, ki ima
piko nanj. Od nas pa da se nadeja, da nima za
mrznjo do njega nihée najmanjSega povoda. Zato
preklide svoje besede, ki so mu usle v naglici.

S tem je bila re¢ konfana — vsaj pri.nas.
Profesor pa se je spravil iskat hudodelnikov v
druge razrede, Kkjer je pouceval. Pa povsod je
naletel Se huje kot pri nas. Dogodba pa je imela
vendar ta dobri nasledek, da potem ni vel go-
voril zanic¢ljivo o Kranjeih. Tudi je prizanasSal
naSemu izgovarjanju nemskih besedi in naSemu
nemskemu slogu.

Kako smo se pa mi zarotniki smejali v pest,
ko smo se zopet sesli pri bajarju — to se ne
da popisati. ,Pozeruh® se je tako krohotal, da
je spla8il vse pti¢e in bi bil tudi Zabe, &e bi
bajar ne bil zamrznjen. Bil je tako dobre volje,
da nas je peljal vse v Gradiite ,k Metki“ Tam
je vrgel ves denar na mizo za pijao. Pili smo
na zdravje profesorja, katerega smo tako iz-
pladali in ugnali v kozji rog — zaradi napada
na na$ rod. 2



= 11 =

Ta soSolec ,,PoZeruh® je bil vesel fant in
zato pri nas vseh priljubljen. Strmeli smo po-
sebno nad njegovim poznanjem rastlinstva. Vedel
je o vsaki, Se tako mali rastlinici latinsko, nem-
slko in slovensko ime, ¢e je zadnje le imela.
Razentega je iskal pozimi po starih, trhlenih
Storih kuséarjev, kat in druge take golazni. To
je potem otrpnjeno prinesel v Solo. Vetkrat se
je pa zgodilo, da mu je taka Zival — vsled nje-
gove telesne gorkote ali gorkote v Solski sobi
- o#ivljena prilezla iz Zepa na dan. To je po-
vzrodilo pri pladnih dokaj hrupa. Spominjam se
celo, da sem dobil jaz, ki sem sedel blizu njega,
enkrat pod klopjo v roko kafo, katero je bil
polozil tja zavito v papir, ki se je pa oZivila.
Kako sem se tega prestrasil, si lahko vsak misli!
A on se je smejal na vse grlo, pomasil ostudno
zival nazaj v Zep in jo dobro zadelal, da ni
mogla vet vun.

Zunaj 8ole sem pa posebno obrajtal gledalisce.
Pa tudi kavarno. V gledalis¢e nam je bilo dovo-
ljeno, v kavarno pa ne. Vendar prepovedan sad
Se bolj disi. Kadar sem priSel zveer domov, ko
80- bila hisna vrata Ze zaprta — kar se je zgo-
dilo vselej, kadar sem bil jaz v gledalis¢éu — je
bila gospodinja vselej prizanesljiva in mi je vrgla
klju¢ iz drugega nadstropja — seve, ko sem
zmetal dosti peska ali ledu v okno. Pri njej in
pri hderi sem bil Ze ,Herr Jakob“. Zale besede
skoro nisem slifal. Saj se pa tudi nihée ni dosti
zmenil za moje podetje, e manj pa kdo vpragal,
kako gre v oli. Cemu? Doma me niso nié po-
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gresali; veCkrat jim je bilo celo ljubse, ¢e me
ni bilo” doma. Posebno takrat, kadar so imeli
druzbo ali goste. Takrat so Se vetkrat vpra-
Sevali, ¢e nocoj ,Herr Jakob® ne bo Sel v gle-
daliSce. In ponujali so mu kljué ali pa obljubovali,
da mu bodo pustili hiSna vrata odprta, ako bodo
8li prej spat.

Kje pa sem jemal denar za gledaliste in za
kavarno — bo morda kdo vprasal. Nikjer —
bodi kratek odgovor. Seznanil sem se bil namred
z igralcem, ki je stanoval pri rodovini mojega
soSolca. Temu sem véasih kaj prepisal ali nesel
z njim kaj v gledalise. Pa sem ostal notri na ga-
leriji ali pa pri tleh. Za kavarno je pa Ze dosti
gro§, kvefemu Sestica. Ta pa 16 enkrat na teden.
Da le nisi nikomur nadleZen, pa te ne pode vun.

Nekateri mojih soSolcev — posebno pa visje-
Solei — so hodili v kavarno Ze tarokirat za
denar. In videl sem velkrat, kako je dobil kateri
Sestice in celo goldinarje. To je bila izkusnjava
zame! Ce dobe toliko denarja ti — zakaj bi ga
pa jaz ne mogel! Saj Se bolje znam kot ti vsi!
Kadar smo igrali dijaki med sabo po krajcarji
ali Se ceneje, sem dobival vedjidel jaz. Zakaj bi
ne dobival, e igram viSe? Se ve& moram do-
biti, ker bom: igral previdneje. Samo s ¢im za-
Ceti? Ena, dve Sestici — kolikor bi morda spravil
skup — ni dosti. Mora biti- Ze goldinar, da je
kaj zaloge. Spravi torej skup goldinar in potem
poizkusi svojo sreto! Ce dobis, ima$ zalogo za
naprej in si lahko kaj kupi§. Ce pa izgubi§ —
ej bo§ pa potem pustil karte pri miru!
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Res se mi je posreéilo, da sem spravil skup
goldinar. Polovico sem ga zasluZil, drugo polo-
vico pa mi je posodil soSolec. Pobotala se bova
pri nalogah, ¢ mu denarja ne vrnem. S tem
goldinarjem sedem neko¢ v kavarni za mizo in
priénem igrati. Izkraja s trepetom, a ker sem
imel srefo, sem igral fimdalje pogumneje. Iz
goldinarja sta postala dva, trije. In sosolec, ki
mi je ,komaril, me je dregal, naj neham in
grem. Res sem ga ubogal. Vstanem in brZz nesem
onemu, ki mi je posodil denar, pet Sestic nazaj.
Potem pa v Sigko k ,Raci® na jetrne klobase
— in goldinar je zopet manj. Vendar mi je
ostala Se zaloga, in komaj sem ¢&akal nedelje,
da bi zopet poizkusil svojo sreo. Topot pa ni-
sem dobil, ne izgubil. Zato sem pa dobil zopet
drugi pot — in bil sem zapisan igralnemu vragu,
ki me ni vet izpustil.

Cemu naj popisujem dalje to Zivljenje? Saj
vsak ve, da mi ni bilo na korist, kakor nikomur
ni. Akoravno sem imel povefem sreto — pri-
dobljeni denar ni ni¢ zalegel. Lahkomiselno sem
ga potratil celo za nepotrebne redi. In kar je
bilo najhuje: vest mi je vedno oé&itala, da to ni
prav. Ce stavi dijak, ki mu iz usmiljenja da-
jejo po hisah hrano, svoje Sestice na karte —
to me more biti prav! Vedno sem se tudi bal,
da bom v kaki hi&i pognan z upravidenim o¢i-
tanjem: ,,Ce ima$ denar za karte, si pa Se ko-
silo kupuj sam!“ Zato nisem bil vseh teh do-
bigkov ni¢ vesel. Kaj bi pa Sele bilo, fe bi me
kdo zatozil v Soli, da javno igram v kavarni!
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»50 danes, potem pa nikdar ved!“ — sem véasih
tolazil krideto vest. Toda vedno sem zopet
krenil v kavarno — in &e sem le nekaj Sestic

¢util v Zepu, sem se spravil igrat. To je trajalo
tako dolgo, da so mi igralci enkrat vzeli vse,
kar sem imel. Pa sem Se ostal dolZzan enemu
par Sestic, kavarnarju pa kavo. Nekaterim vigje-
Solcem se je bila zgodila enaka. Zato nas ni bilo
veC v kavarno. Zlasti 8e, ker so se Ze zadleli
kazati med gosti tisti obrazi, ki so nam bili znani
ge od ,Nikola“. Poleti se pa tudi ne hodi v ka-
varno. Rajsi e kam vun — in ¢e hofemo igrati,
igramo lahko samimedsabo.

Pa idimo h koneu s to Zolo! Vse je bilo
dobro, le profesor Vretko nam je vsem presedal.
On je razlagal svoj predmetf, naravoslovje, po
¢isto novem nafinu. Podlaga mu je bila geo-
metrija. Meni je bilo to pusteje od Zaganja. Kar
ni¢ se me ni hotelo prijeti.

Ko sem nekoé¢ Studiral ponodi z vso modjo
in pomoéjo v tem veSfega soSolca za drugi
dan, pa sem bil vprasan, pa vendar odgovarjal
tako, da se mi je posmehoval profesor na ves
glas ter se je naposled izrazil, da bo — kar
se njega tiCe — mojega Studiranja s tem letom
prav gotovo konec: sem Sel ves pobit nazaj v
klop ter zamrmral nekoliko glasneje po slo-
venski:

»Tebe naj pa tudi vrag odnese, odkoder si
prisel !

»Kaj je rekel?* — vpraSa nato profesor
moje sosede s prav gadovim sikom.
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Moji sosedje niso odgovorili drugega, kot to,
da niso razumeli mojih besedi. Nato pa je on
zaropotal Sele prav razkadéeno: -

»,Menite, da ne razumem vaSega jezika?
Sem ga prej znal kot vi.“

Meni pa je rekel Se posebe: ,Veselite se
svojega reda v Solskem izprievalu ob koncu
leta! Boste Ze morali dobro znati, da vas bom
pustil naprej. Vam bom Ze pokazal delati opombe
v svojem kranjskem jeziku!“

Tega izreka se nisem ustraSil samo jaz,
ampak vsa Sola. Ker namreé profesor Vrelko
ni izustil nikoli nobene slovenske besede, smo
mislili, da ne razume naSega jezika. Zato mu je
ze marsikateri izmed nas privoséil enaka ali pa
S8e hujfa voX¢ila v slovenskem jeziku. Zdaj pa
si je Ze marsikateri lahko razloZil dotja neum-
ljiivo ostrost profesorjevo. In jel se je tresti pred
svojim izpridevalom.

Tisti veGer se nas je zbralo v ,Zvezdi“ na
posvetovanje precej takih, ki so se éutili krive,
da so njihova sréna voS¢ila dosegla-uSesa pro-
fesorjeva. Kaj storiti s profesorjem? Nasvetov
je bilo veé. Nekateri so svetovali, naj mu pobijemo
okna; drugi, da ga spravimo z ropotom iz Sole;
tretji, da se pritoZi deputacija pri gospodu rav-
natelju; éetrti, da o njegovi uri vsi izostanemo
itd. Toda nobeden teh predlogov ni obveljal iz
vaznih vzrokov. Prvi¢ je bil preblizu korec leta;
drugié vodja ni bil ve¢ blagodusni Nedasek,
ampak strogi Mitteis; tretji¢ se nismo mogli
zanafati na pomoé¢ vseh soSolcev, ker so bili
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nekateri njegovi Ijubljenci — zlasti gosposki;
in Cetrti® smo izratunili da nam vse to ne
bo ni¢ pomagalo. Profesorja mi ne moremo od-
staviti! Zato bo bolje, da se u¢imo na vse pre-
tege, in e bi se komu izmed nas zgodila oéita
krivica, se gremo pritozit k Zolskemu nadzor-
niku.

Tako je bil ta nas shod pri kraju brez pra-
vega uspeha. Meni to ni bilo nié v3e&. Slutil
sem Ze, da bo zadela strela mene najhuje. In
tudi vedel sem iz izkusnje, da se soSolci ne bodo
potegnili zame toliko, da bi bilo'njim na Skodo.

Prisel je konec leta. In kaj sem imel v iz-
pri¢evalu? Vse drugo dobro — deloma odli¢no
— BSe~celo matematiko in geometrijo sem bil
premagal. Le profesor Vretko, ta ,Wretschko*!
Vredi me je mislil, pa sem vendar dobil do-
voljenje, da popravim po poditnicah svoj slabi
red iz rastlinstva. To se imenuje po nemski
»Nachpriifung*,

»Nachpriifung!“ Jaz ne vem, dragi bralec,
kako bi ti poslovenil to besedo, da bi jo prav
umel. Ce ne ves iz lastne izkudnje, kaj je to —
potem je ne umes. NajboljSe bi se reklo po nase
»moira za potitnice“. ,Nachpriiffung® ti namrel
popolnoma pokvari in izpridi tista dva meseca,
ki sta ti namenjena za odpoéitek, da se razletas,
razvedri§, razhodi§ in tako popravi§ duha in
telo, oba po Solskem letu hudo razdrapana, da
sta potem zopet sposobna za 10 mesecev Solskih
klopi. Ta mora te potem povsod preganja, te
tla¢i za mizo h knjigi, in tako ne moreS biti
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vesel Solskih praznikov. Saj Se ne veS prav,
tam bo§ priSel: naprej ali nazaj. To je na lepi
salati smrdljivo olje, preslana jed, érv v lepem
jabolku, tesen d&evelj, usta brez zob — sploh,
karkoli si mores misliti neprijetnega. Zdi se ti,
kakor da bi ti stal uditelj vedno s palico za
hrbtom.

Preden smo se tisto leto razili, smo bili
skupaj &e veseli. ,PoZeruh“ je prevzel vodstvo
in bandali smo po Ljubljani ter uganjali neslane
burke. Tako n. pr. smo znosili pono¢i na Sent-
jakobski most vse branjevske &tante, kar jih je
bilo naokoli. Sneli smo tudi nekaj otvornic pri
oknih, premenili napise itd. Slednji& smo pa pri-
lepili 8e izpri¢evalo zadnjega soSolca, ki je ujel
»trojko® in zato zavrgel izpritevalo, visoko na
vogal Mali¢eve hife. Potem smo pa §li na RoZnik
-— in ko smo prisli nazaj,- smo videli veliko
mnozico ljudi, ki so ugibali, zakaj neki slavni
magistrat, ali kdo drugi, naznanja vsemu mestu,
da je dobil na8 sofolec ,trojko* in bil v Soli
~ zadnji, Smeh je bil velik. Naposled pa je priSel
vendar policaj, ki je s svojo palico spraskal to
»o0znanilo% z zidu.

Potem smo se razsli. Tudi jaz sem Sel naj-
prej domov, pa sam, ker .ni bilo nikogar pome.
O&e so bili doma sila kratkih besedi. In ko sem
povedal, da se bom moral e doma uéiti in po-
tem delati izkuSnjo, so se zakrohotali:

sLepa je ta! Zdaj Se v desetih mesecih ne
mores izdelati Sole. Kaj si pa podel? Ali res
nimas vet glave ?

Lj. knjiz. (Kaké sem se jaz likal. 1[L) 2
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Mati pa so rekli: ,Pusti ga no; saj nisi
letos nié skrbel zanj! Da le nazaj ni Sel; naprej
gre lahko zmeraj.“

»0, seveda,“ — so se porogali ote. — ,,Mu
bos ti za inStruktorja, da bo naredil izku¥njo.
Le imej ga in bahaj se z njim po fari. Bo§ vi-
dela, kako te bodo Zastili ljudje.“

To bridko posmehovanje mi je delo stragno
hudo. Ta obupnost odetova nad sinom mi je
klala srce. Toda poznal sem odeta predobro in
vedel, da bo minulo mnogo dni, preden bom
zopet sliSal od njih kako besedo. Zato sem Sel
drugi dan na Smarno goro. Pa prifel sem kla-
vern nazaj. Tudi Smarnogorski gospod topot ni
imel zame prijaznib besedi. Jel je govoriti o
pridnejsih dijakih ter o tem, da naj se kaj dru-
gega loti, kdor ne more Studirati. Pri takih
okoli¥¢inah nisem mogel biti doma. Zato sem
se pripravil za potovanje. Saj to, kar bi imel
doma, bom Ze dobil tudi po svetu.

Z obleko nisem bil nié kaj dobro pre-
‘skrbljen. Posebno &evlji so vpili po d&evljarju.
Oce bi mi brz lahko pomagali, pa jaz si jih
nisem upal prositi. Zato stopijo mati k njim in
reko:

wPopravi mu Cevlje ali pa mu naredi nove,
da bo mogel kam. Saj vidi§, da so podplati Ze
skoro preglodani.*

»Kaj pa! Ce bi strgal ve: hlaf, pa manj
devljev, bi Sel zdaj %e v sedmo Solo! Naj si jih
popravi sam! Ce se e drugega ni ni& nauéil,
vsaj tega, kar je znal doma, menda ni Se po-

a
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zabil. Saj si jih bo moral tako zmeraj sam po-
pravljati ali pa bos hoditi; drugi mu jih ne bodo,
¢e se bho tako udil.*

To je bilo dosti pelina za kosilo! Molée sem
sedel na drugi trinogati stol ter se lotil svojega
obuvala. Zveter je bilo popravljeno. Drugo jutro
pa sem odrinil &« doma. Poslovil sem se od
matere; ote so pa odsli ze pred mano vun.

12. Bos — pa vendar ne!

Ni¢ kaj veselega srca nisem Sel topot z
doma. Tudi nisem e imel pravega cilja. Na Bled
k Presirnu bi se bil podal Se najrajsi. Toda on
je Studiral v Goriei ali v Trstu — in tam so se
kon¢avale Sole Zele z mesecem avgustom. Ej,
¢emu dolgo premi§ljevati ? Kar udarimo jo kam;
saj svet ni nikjer z deskami zabit! Pa jo urezem
proti Meng&u, kjer se pri sofolcih e nakosim.
Ti me pospremijo do Doba in odtod jo mahnem
naprej po cesti. V Krasnji pa preno&im pri gospo-
darju iz naSe vasi, tam oZenjenem — prijatelju
iz otro8kih let. Spat nisem 8el laen, tudi drugo
jutro naprej ne s prazno torbo. V faroviu se
pa na Kranjskem nisem oglasil nikjer. Sele na
Vranskem, ko Ze nisem imel za tobak veé v Zepu
— pa tudi kosila ne v Zelodcu, ¢eravno je
zvonilo Ze poldne, ko sem bil Se v hribih
— &ele tam stopim plaSen v faroviko poslopje
in vprasam po gospodih. No, z uspehom se ne
bom pobahal; bilo je toliko, da- sem si mogel
kupiti kruha in klobaso. Pa 8§e to mi je

2%
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krémar dal nerad brez pijate; tudi tobaka
sem si zdaj mogel kupiti, kar mi je pa malo
pomagalo, ker sem zapazil popoti, da nimam
ni¢ zZveplenk.

PobeSene glave krenem vstran, ker se mi
je zdelo, da mi bo velika cesta la¢na in Zejna.
S sabo gem bil vzel knjigo botanike; ,poZeruh®
mi je pa posodil e svoje spise po Vrelkovem
okusu. Te torej izvlelem iz torbe in se jih

_lotim. Sklenil sem vsak dolgofasen kraj pora-
biti za udenje. Dolgocasen je pa vsak kraj za
prazen Zelodec, za suha usta ali za mrzlo pipo.
Kakor je kazal zatetek, bo takih pustih krajev
vet¢ na tem potovanju. PriSel bom torej domov
v botaniki tako podkovan, da me Vrefko ne bo
mogel vreti. Ce drugega ni¢ — vsaj to bom
imel od potovanja.

Zavil sem jo proti Braslovtam. Tam stoji
nekje v sredi na levi strani ceste gradié z vi-
sokimi jagnjedi. Kaj, ¢e bi potrkal tudi pri taki
gospodi enkrat? Snedli me ne bodo, in .¢e nié
ne dobim, bom Sel pa kakor v ,bozje ime“ po-
slan beral. Brez dolgega premisljevanja krenem
po poti proti gradidu in ugibam, kje bi zagledal
kakega éloveka. Kar se mi zakadita med noge
dva velika psa z groznim lajanjem. Jaz zavpi-
jem — a iz vrta se zaslisi brlizganje, obenem pa
priderd tri puncke, gosposki oblefene, najvedja

~ stara kakih 9 let. Psa utihneta, a vendar Se

rentita. Ne umakneta se pa ne. Jaz bi bil prav
rad pobegnil hitro nazaj, ¢e bi se le ne bil
bal, da jo tudi pasji mrcini udereta za  mano.
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Zato obstojim kakor okamenjen in skrivam
palico za hrbtom, da-bi psov vnovi¢ ne razdraZil.

V tem prileté puntke in zané stran goniti
psa, suvati ter ju vledi za uSesa in rep. Ko
pa tudi to ni¢ ni pomagalo, ampak sta psa de-
klice le otresala, meni pa kazala zobe, zavpije
ena izmed deklic proti vrtu :

,Pojdite no sem, papa! Lord in Azor no-
Geta pustiti fanta, pa jima ni¢ node.“

Nato se pokaZe iz vrta gospod srednje
starosti. Ko nas zagleda, zabrlizga ir. odlo¢neje
zavpije psema. Tadva res stisneta rep in od-
ideta. Jaz pa se odkrijem in izbiram besede za
ogovor. Pa gospod me prehiti z vpraSanjem :

»ote-se li ustrasili? Kaj bi radi®?

,Reven dijak sem iz Ljubljane in bi si rad
nekoliko ogledal lepo Stajersko deZelo,“ — sem
ponizno pojasnil.

»Jej, jej, dijak je, — so tedaj zazvrgolele
vse tri puntke. — ,Papa, vprasaj ga, Ce je kaj
laten.“ :

»Tiho, otroci,* — migne gospod héerkam.
Meni pa reée: ,Tako? Dijak ste? V Ljubljani?
V kateri 8oli ste bili ?*

»V peti?“

,A, torej na vi§ji gimnaziji Ze. Zdaj greste
v Sesto. Stopite k nam na vrt, nam boste kaj
povedali.*“

Cisto iznenaden grem na vrt za gospodom.
Deklice pa, radovedno me ogledovaje, okrog
mene. Prav rad pa nisem Sel — moram reéi.
Nekaj sem se bal trenutka, ko me bo vprasal
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gospod po Solskem izpritevalu; Se bolj pa go-
sposkih Zensk, ker te morajo biti najmanj gro-
finje — s takimi pa Se govoriti ne znam.

" Na vrtu pridemo do lope. Tam mi odkaze
gospod prostor, sam pa gre v grad. Deklice
stopijo okrog mene in me jamejo izpraSevati
po otrodje, pa ne posmehljivo. Vse se pa zaroté
-zoper psa, ki sta me tako ostradila, in se zatno
posvetovati, kako ju bodo kaznovale.

Kmalu pride gospod. Za njim pa Zenska
z vinom in z mrzlimi jedili. Te postavi predme.
Gospod mi pa prigovarja, naj jem. Medtem in po
tem pd pripovedujem iz Solskega Zivljenja in
s svojega potovanja, kolikor se mi je zdelo
varno in primerno. Tudi o revséini starSev sem
zinil in kako se moram ubijati od Sole do Sole.
To so posluiale tudi deklice, in ko sem konéal,
je mignila starejSa mlajSima — in vse so stekle,
kakor zleté metulji, proti gradu. Jaz sem pa
hlastno jedel. Vendar vsega, kar je bilo pred
mano, nisem mogel zmagati. Zato nasi¢en vsta-
nem in se zatnem zahvaljevati gospodu za vse.

,Postojte Se malo,“ — refe gospod, pa me
ustavi in me potisne nazaj na stol. — ,To-le
boste Ze Se izpili, jedila pa vtaknite v torbo !“

Nato mi izto¢i vino v kozarec, petenko
pa mi potladi v torbo. Tedaj priZvrgolé tudi
deklice nazaj. Vsaka poloZi predme nekaj sre-
brnega, pa rede :

»,Na, 8tudent! Da si bo§ kaj kupil. To je
iz naSe hranilnice ! Saj smemo, je-li, papa?*
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»Kajpada,* — pr1k1ma gospod — ,boste do-
bile Ze druge.“

Jaz sem bil ves zmeSan. Nisem si upal
se¢i po srebrnjakih. Spoznal sem jih za éetrt-
goldinarske. A gospod mi jih pomaSi v Zep ter
me Se posili, da izpraznim kozarec. Potem so
sli 8e vsi z mano do izhoda, kjer se jim jaz
kolikormogode gosposki priklonim in odidem.
Puntke pa so 8e klicale za mano: ,Adijo !¢

»Hola, juhej, hopsasa!“ — zaénem jaz, ko
sem bil zopet na cesti. In Zelja me prime, da
pogledam in potipljem svetle srebrnjake. SeZem
torej v Zep — a se zadudim, da so zaviti v papir.
Razvijem jih. Toda kaj je to, v kar so zaviti?
Petak je! Pravi petak, za katerega mi dd vsak
pet goldinarjev, e jih le imi. Zdaj Sele — juhej
in hal6! Le brZ pipo v usta, pa naprej kakor
general !

Toda kaj pomaga! S petakom in s srebrnjaki
se pipa ne di prizgati, Toda — Ce ima ¢€lovek
sre¢o, mu pride vse naproti, Res kmalu jo pri-
maha kmeti¢ s pipo. Ta mora imeti ognja! In
ima ga! Strese mi Zveplenk pol svoje Skatlice v
pest. Zdaj smo Sele na konju ! Tobaka dosti, ognja
dosti, v torbi Se jedi za jutriSnje kosilo in ve-
terjo, v Zepu pa petak in Se srebro! To vse
sem dobil v gradu! A mi ni bilo treba govoriti
z grofinjami, e cel6 po izpri¢evalu me ni vprasal
gospod. Kdo more biti bolj vesel kot jaz?
Toda — pod kapo ga ima$, Jaka ! Tisti kozarec,
ki si ga izpil nazadnje, je bil preve! Nogi se
ze kregata, jezik se ustavlja, in ofi veé vidijo,
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kot je. Ni res! Manj vidijo: drugale bi videle
tudi tisti jarek ob cesti, v katerem zdaj lezis.
Pa saj se poberes in gres naprej! Samo ne
ve& po cesti, ki je tako trda in ima jarke ob
strani, ampak po drugi poti, in tako prides —
kam ?

Da, kam? Ko sem se zbudil v gozdiéu na
mehkem mahu, nisem vedel prav, ali je mrak
vecersnji ali je Ze jutranji, PoCasi sem se spravil
kvi§ku in pobral klobuk, ki je leZal tik mene,
ter zadel zbirati svoje misli. Nekoliko me je
tresel mraz. Zato sem stopil naprej. V tem pa
mi pride zavednost. Spomnim se dobro véeraj-
Snjega dne. Samo, &e niso bile le gole sanje?
Da, niso bile! Petak in srebrnjaki so v Zepu,
mesnina v torbi, le pipe nikjer! Ej, naj bho
kjerkoli, saj danes bomo tako pusili smodke ;
v Braslovéah se bo pa tudi 8e kaka druga pipa
dobila !

Ampak kje so Braslovée? Kje pa jaz?
Se ni bilo solnca izza gora. Zato tudi Se nikjer
nobenega éloveka. Mene pa je zeblo! Najbolje
je, da zakurim in se ogrejem, dokler ne bo
‘solnca. To storim ... Kmalu sedim ob ognju in
se lotim svojega provianta. Ko pa zagledam
solnce, se spravim na noge in res kmalu dobim
ljudi, ki mi pokaZejo cesto. Cez par ur sem bil
v Braslovéah in tam zavijem — v farovi, mi-
glite? O ne, v trafiko! Tam si kupim par
»dolgih® in novo pipo, pa e tobaka boljSe vrste.
Sklenil sem, 8a danes ne grem v noben fa-
rovi. Ce kje obstanem, bo to le gostilna ali
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pa cerkev. Saj nisem el mimo nobene cerkve
— e je bila le odprta — in zadel sem S&e
celo na.maSo. Potem sem si pa napolnil v go-
stilni svojo steklenico z vinom, pa sem jo mahal
pofasi naprej. Kositi sem se bil namenil na
kkakem gridu v senci, po kosilu pa uliti se za
Vretkota tako dolgo, da bom zaspal. Ponoé&no
spanje mi namreé ni ni¢ kaj dobro délo.

Vse je &lo po tem programu. Popoldne se
zopet predramim in jo maham naprej. Proti ve-
Geru pridem do Smartna na Paki. Tam sem
mislil prenoCiti in se oziral po kaki primerni
gostilni. Kar me ogovori duhovnik — ki ga pa
nisem prej videl, ker je priSel od druge strani
— in me vpraSa, kaj i8¢em. V kratkem mu vse
razlozim — in potem sem vederjal ter prenodil
na prav mehki postelji v faroviu. Poprej pa
smo se Se z gospodom Zupnikom in kaplanom
ob sladkem vincu do pozne noéi razgovarjali
prav Zzivahno. Moje izprievalo tega ni kar nié
kazilo. Gospod Zupnik je celé rekel, da bistre
studente tudi drugje profesorji radi preganjajo.
Drugi dan me jer pa spremil veseli in zelo
prijazni gospod Zupnik Se vel kot uro daled
po dolini; pri razhodu pa mi je stisnil za potnino
v roko dva goldinarja.

Kake volje sem korakal naprej, si lahko
vsak misli. Ravnotako, da se mi je zdela Sta-
jerska silno lepa deZela. V SoStanju sem si pri-
voidil piva; Velenje sem le ogledal, v Skalcah
pa sem vendar stopil v farovi. Odtam sem Sel
dalje in kmalu zagledal razvalino Salek. Tudi
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do te sem plezal in zlezel celo v podrte line
stolpa, Ceravno se mi je posmehoval spodaj
stojeti kmeti¢, eS8 &e tu iS€em ,Sacov¥, ne
bom dobil ni¢, ker so jih pobrali Ze drugi. MoZ ni
vedel, da sem splezal v stolp le, da se odtam
ozrem nazaj po SaleSki dolini in vidim, kako
dale¢ sem Ze priSel. Razgled je odtam lep. A
motili so me sem ter tja Svigajo&i kusdarji, za
katerimi sem metal kamenje. Ko pa je slednji¢
leno prilezla ob razbeljenem kamenju debela .
kaca, sem vrgel za njo kamen, pa se spustil
po gri¢u navzdol na cesto.

Tukaj se je pritela Huda luknja. In res je
to ,huda luknja“ Jaz nisem vedel, da je tako
samotna in dolga. To je bilo %e preved pota za
en dan. V zaletku doline — ali marveé so-
teske — sem se zamislil v preteklost : v zgodo-
vino srednjega veka, ko so 8e nemski lopovski
vitezi nastavljali pasti popotnikom ob takih iz-
hodih in vhodih. Ce pa to ne, je bila gra&¢ina
vsaj kaka ,Zwinghurg®, pred katero se je tresel
ubogi kmeti¢ in kamor je hodil delat tlako.
Hvala Bogu, da so minuli ti dasi! Ce bi Se
bili, SaleSka dolina ne bi bila tako lepa in vsaj
na videz premoZna, kakor je zdaj.

Take in enake misli so me obhajale, ko
sem korakal naprej po samotni dolini in zloZni
cesti. Malo nad mlinom, kjer je presek —
spomin nadvojvodu Ivanu in neka podzemeljska
jama — se mi je pridruzil neki ¢&lovek, po-
doben potujotemu rokodelcu. Vzrastel je ob
potu, kakor iz =zemlje, da sem se ga kar



== 271 =

ustra&il. Na hrbtu je imel nekak tornister,
ovit napol okoli Zivota, v roki debelo palico,
v ustih pa Ze precej oguljeno pipo. Obleko je
imel e slab8o od moje, Ceravno Ze za mojo
ne bi bil dal starinar skoro nié.

»,Dober dan,* — se oglasi v nemskem je-
ziku ta nenadna prikazen. — ,Kam pa, kam
tako naglo?%

Meni ni bil moZ kar ni¢ vSeé. Zato sem
stopil e nagleje in odgovoril kratko: ,Ne daled I

»Tako? Smo blizu doma? Dijak morda?*
— povprasSuje sitneZ naprej in stopa ravno-
tako naglo na drugi strani vstric mene.

,Da, da!“ — sem odgovoril kratko, pa
jel stopati Se hitreje.

»,To0 je pa ravno prav! Jaz sem tudi dijak.
Greva lahko skup, da bo kaj druftine in krajsa
pot,* — hiti sitneZ in mi ostane vedno vS&trie.

Jaz ga 8e enkrat pogledam od strani in si
mislim : ,Ce je ta dijak, sem pa jaz kovad ali
pa cigan.* Zato ne odgovorim ni¢, ampak se
podvizam, da ga pustim zad. Pa ni 8lo. Prisel
sem v hudo sapo, in noge so me jele skleti
na podplatih. Ko vidim, da je vse zastonj, po-
stojim in reem, da bom malo poéil, kake pol
ure; on pa naj gre le naprej, ga bom Ze doSel.

wPrav prav,X — ree on na to. — ,Tudi
mene bole noge, ker sem priSel danes Ze iz
Celja. Pa leziva v senco, tu je ravno pripraven
kraj.« '

Res krene vstran in izbere prostor. Jaz
pa lezem kar tik pota.
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»bj, pojdite sem ! Se me li bojite ?* — rede
nato tujec, ko se je vlegel.

nHvala! Je Ze dobro tukaj. Nerad zopet
vstanem,* — sem odgovoril. ;

Kaj li hote ta Ctlovek, da se me tako drii
v tej samoti? Saj mora videti, da ne maram
njegove druzbe. In te oditne lazi! To je sum-
ljivo ! Da bi se le pokazala kaka hiSa ali pri¥el
vsaj kak &lovek ! MoZak je moénejsi od mene, to
vidim. Jaz pa razen palice brez vsakega oroZja.
Teéi tudi ne morem naglo, da bi mu usel, ker
me %e preved bole noge. Torej ne preostane
drugega, kot da se pripravim na vse. Ce me
napade, mu dam denar, kar ga imam. Morda
me potem pusti? Kaj pa, ¢e me ne? Koliko bi
bil dal v tisti sili za kako orozje! Stoj, fant!
Ko te je doma enkrat napadel Brgantov Jernej,
ki je bil mnogo motnejsi od tebe, kako si ga
uzugal? S prahom in peskom! Tega si mu
vrgel v obraz. Kar zavpil je — prhal in si jel
meti odi, ti pa si mu utekel. Dobra misel!
Preskrbeti se je s takim strelom.

Polagoma se zaénem pomikati proti cesti.
Tam je bilo prahu v obilici. V tem, ko me
tujec izpraSuje, ¢e imam kaj denarja, pa jaz
retem, da imam 8e par Kkrajcarjev, nabasem
desni Zep suknje s cestnim prahom in s peskom
— in Gakam, kaj bo.-

Naenkrat vstane tujec in gre proti meni,
¢e§, naj mu dam ognja. Ravnotako naglo sem
bil na nogah jaz in se mu umaknil na drugo
stran ceste. Pa on sko¢i proti meni, me izkusa
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:ti za vrat in za suknjo, vzdigne palico in
ZaKr \Ki:

sDosti-je te komedije! Daj denar, kar ga
ima8, ¢e ne, te ubijem !¢

,Tu ga ima8 1 — zakri¢im tudi jaz in mu
vizem v obraz — pest prahu — pa brz Se eno.
o Th prs St “ — zarjove potepuh in

2 %z obema rokama v obraz, da si obriSe
prah in pesek z oles, z nosu in iz ust. Jaz ga
naglo udarim z vso mod&jo Se- parkrat s svojo
palico po glavi, da se opotefe, pahnem ga Ee
= ceste, da se zvali dol, potem pa se spustim
7 toek in tedem, dokler morem.

Kmalu pridem do samotne hiSe. Bila je
gostilna. Pred njo je stalo dvoje goved. V to
costilno stopim ves spehan, si narofim vina
in sedem za mizo k dverna kmetiskima ¢love-
kkoma. Ko sli§ita tadva, da sem si naro¢il vina

slovenskem jeziku, me vprasata, kam da
grem.

»Do Slovenjega Gradea bi rad priSel. Pa
ne vem, &6 mi bo mogode Se do drevi.“

Moza pritrdita, da bo Ze §Slo, saj Zeneta
tudi onadva Zivino tja. Ce hotem iti z njima,
naj le naglo izpijem, pa gremo; malo v temi
bomo pa hodili. Meni je bila ta ponudba vSeé
— to bo slutil vsakdo. Bila sta videti poStena
moza. Pri njiju sem bil varen, e bi tisti ¢lovek
prav priSel za nami. Zato brZ izpijem in pojem
nekoliko kruha; drugega pa vzamem s seboj,
ko odrinemo.




== 30 =

Nova moja tovaris8a sta bila zgovorna
moza. Kmalu smo bili v Zivahnem pogovoru.
Medtem povem tudi jaz, kaj se mi je pripe-
tilo danes in kako sem se redil nevarnosti.
Moza sta se stra¥no ¢&udila in hvalila mojo
previdnost. Jaz pa se spomnim, da imam ge
poln Zep prahu; zato ga zdaj stresem vun. To
orozje je bilo moZakoma Gisto novo.

»4daj se vam pa ni ved bati,* — pravi
eden izmed njiju. — ,Ce pride potepuh za
nami, se kam skrijte; midva ga bova pa 7e
tako obdelala, da vsaj mesec dni ne bo hodil
po svojih nogah.®

Pa ni bilo potepuha za nami. Se celo ne,
ko se je naredila noé. Zato sta menila moja
tovariSa, da sem mu Ze jaz dal dosti. V Slove-
nji Gradec smo prisli Zze ponod&i. Moja tovariga
me peljeta v prvo gostilno na levi ter me pri-
porodita krémarju; sama pa gresta drugam.
Jaz se jima zahvalim za spremstvo; potem
grem v sobo, dobim za mal denar dobro ve-
Cerjo in posteljo. Pa sem le slabo spal. Noge
so me sklele preved, pa tudi sanjalo se mi je
o vsem tem, kar se mi je pripetilo podnevi.

Zjutraj sem bil zgodaj na nogah. Sel sem
najprej v cerkev ¢akat svete maSe in zahvalit se
Bogu za dobro misel, ki mi jo je dal vdéeraj.
Potem jo pa udarim Kk peku, da si napolnim
torbo z Zemljami. In po vsem tem sem si
ogledal 8e mestece. To pa ni trajalo dolgo.

Zunaj mesta potem sedem na kamen, raz-
grnem zemljevid in premiSljujem, kam bi se
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zdaj obrnil. Po tako samotnih potih ne vet!
tajsi po velikih cestah, Tam se zmeraj najdejo
lindje in hiSe. NajboljSa bo torej cesta ob Dravi
do Maribora. Popotnine mi zdaj ravno ne bo
reba. Pa ¢e tudi ne, dosti ¢e dobim kje kaj za
zobo. Saj se lahko izhaja s 30 krajcarji na dan.

Proti Mariboru torej! Na koroSko stran
ne! Tam govore ljudje tudi tako &udno nem-
stino, da ¢lovek ljudi ne razume, ljudje pa
¢loveka ne. Napotim se torej proti Dravogradu.
Tam je most ¢ez Dravo, in koliko ljudi razne
vrste! Meni se je to CGudno zdelo, zato sem
vprasal gosposkega ¢&loveka, kaj to pomeni.

~Ali ne veste, da se dela Zeleznica?“ —
se zafudi in pokaZ%e s prstom ob Dravi navzdol,
kjer je bilo res vse zivo delavcev.

To je bilo zame nekaj Gisto novega ! Dotlej
S0 nisem videl nikdar takega dela. Mene je to
bolj mikalo, kakor bi mikalo bralce, €e bi
hotel popisati to nadrobneje. Skoro vsak je
dandanes %e videl kaj takega ; tudi jaz pozneje
vetkrat — zato kar naprej.

V Marenberku se nisem nié mudil. Le ne-
koliko potasnejiih korakov sem stopal skozi
trg. Tudi o daljni hoji po cesti nad Dravo’ ne
vem povedati ni¢ mikavnega. Zeleznica se je
delala na oni strani; pa tudi po tej cesti je
bilo polno ljudi, Zivine in vozov. Izkusil sem
le, kar poje stara pesem (ki je bila morda
skovana ravno takrat), da je od Celovca pa do
Maribora — stradno draga ,cerenga®. Dobro,
da sem imel drobiZa !
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Na tej dolgi poti sem se kratkodasil s pe-
tjem in z ZviZganjem. Kadar sem se tega nave-
lical, pa z botaniko za profesorja Vretkota. Pre-
notil sem pa v neki krémi ob cesti, kjer sem
se pogodil s krémarjem za vederjo in za po-
steljo v svislih za H0 krajcarjev. Preden sem
Sel pa spat, sem doZivel e mitno epizodo.

Trije KoroSci so pili skupaj Zganje in so
jedli hlebec kruha. Prenotiti niso hoteli tu, &es
da gredo naprej, ker je no¢ hladna. Zato so
poklicali krémarja k radunu. Govorili so nem§ki,
pa tako, da sem jaz napenjal oéi in uSesa, da
bi jih razumel, ko so se zadleli prepirati 8 kré-
marjem. Rafun je bil 28 kr. za Zganje, a 16 kr.
za kruh, tako da je bilo vsega skup 44 kr.
KoroSci pa tega niso razumeli. Tudi menda
niso zaupali krémarju, da bi jih ne opeharil
Zato so zahtevali, naj jim naredi krémar raun
nadrobneje. Krémar prinese kredo in zapiSe na
mizo : 8tiri frakeljne Zganja po 7 kr. je 28 kr.,
dva hlebéka kruha po 8 kr. je 16 kr., torej
skupaj 44 kr.

Toda s tem ni bilo ustrezeno KoroScem.
Krémar lahko zapiSe, kar hode! Oni pa vsi
trije skupaj ne poznajo ne ene Btevilke. Zato
zahtevajo, naj jim pove krémar za vsako red
posebei, potem bodo Ze sami izradunali na prste.
- Krémar pogleda mene postrani, ¢e§ naj pazim
na vse to, in zacne praviti cene :

»Stiri frakeljne Zganja: 28 kr.“

»Ni¢, nié, to ne gre! Najprej smo pili
enega. Koliko je ta veljal?

STTTR e —
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»Sedem krajcarjev,” refe krémar.
4 ,No, dobro! Jaka, vzdigni sedem prstov 1“
Jaka stori in moli kvisku tri manj kot
deset prstov. Te presteje prviin vpraSa vnovié:
.Potlej] smo pili Se enega. Koliko je ta

velial 2%
,Tudi sedem krajcarjev, — se smeje
krémar.

Zdaj mora vzdigniti drugi sedem prstov —
in tako je &lo naprej. V tem pa prvemu sede
na nos muha, in ko to spodi, moli na eni roki
namesto dveh — tri prste kvisku. Drugi pa — po
enaki dogodbi — na vsaki roki vseh pet.
Krémar se je smejal, in jaz tudi. Radunarju
je zmanjkalo na ta nadin za detrti frakelj
prstov. Zato je sestel kvisku molede in spravil
skupaj 2b kr. Te so placali vsi skup tako, da
je dal po vrsti vsak svoj krajcar in krémar je
“moral menjati. Nato je §lo ratunanje na enak
na¢in naprej za c¢etrti frakelj in za kruh —
in to se je ponovilo dvakrat, kar se pa racu-
narju ni zdelo prav. Slednji¢ so se vendar spo-
razumeli, ker ni priSlo na vsakega enako,
ampak je moral prvi plaati krajcar vel —
tako, da sta mu ostala onadva krajcar dolZna.
In odsli so zadovoljni. Zadnji je celo rekel pri
odhodu, da si ne dajo delati ra¢unov po kré-
marjih, ampak jih %e sami znajo. Krémar se je
smejal, ker je dobil namesto 44 kr., 49 kr.

Tudi mene je spravila ta dogodba v dobro
voljo. Zato sem narodil Se maseljéek vina.
Tega je placal krémar polovico, sedel k meni

Lj. knjiz. (Kaké sem se jaz likal. III) 3
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in se pogovarjal z mano ter tako izvedel, kaj
sem. Ko sem 8el naposled spat in sem hotel
placati, je rekel:

»Ei, kaj bo pladal Student? Samo izpri-
¢evalo mi pustite tu, da se bom mogel izkazati,
koga imam pod streho, &e bi utegnili priti
zZandarji, da mi potlej vsega ne prevrnejo. Jaz
ga tako ne bom pogledal.“

Jaz mu dam svoje izpritevalo. On ga dene
v omarico in mi posveti s svetilko sam na
svisli. Tam se povrino sletem, sezujem in
leZem v slamo ali v mrvo — ker ravno mehko
ni bilo. '

Ta noé¢ mi pa ni bila mirna. Komaj sem
namre¢ dobro zatisnil oli, kar me zdrami po-
velje: ,Auf!

Jaz si zmanem o&i in zagledam pred sabo
krémarja s svetilnico in zraven njega — —
zandarja v oroZzju. Zavzet sko¢im kvisku in
vpraSsam, kaj to pomeni. :

»All ste vi tisti, ¢igar ime je tu na listu?“
— povprasuje Zandar strogo — nemé$ki, a
8 ¢eSkim naglasom — in mi moli moje Solsko
izpri¢evalo pred nos.

Na, ta je pa lepa! Zdaj me bo pa na-
zadnje 8e ta Zandar vzel s seboj zavoljo mo-
jega preslabega Solskega izpridevala! Ej, naj
me! Bom imel vsaj tovarisijo, v kateri se mi
ni niesar bati. Saj me tu nihde ne pozna.
No¢ je tudi — torej le brez strahu!

»Da, jaz sem tisti,* — odgovorim sréno
in-seZzem po hlate, da jih obujem.
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Ej, bes te plentaj! Kaj pa, ¢e bi bilo to
varadi predvéerajSnje dogodbe s tistim ¢&lo-
vekom ! Morda je Sel in me zatoZil pri sodniji,
da sem ga napadel in oropal? In zdaj so Zan-
darje poslali za mano. Ej, ej, kaj bo! :

K sreéi zmede to moje premiSljevanje
zandar ; od nog do glave me ogleda pa rede:

»Je Ze dobro! Lezite in zaspite brez skrbi.
Vi niste tisti.“ ;

»Saj sem tudi jaz rekel, da ni, — se
oglasi krémar, ki je dozdaj tiho stal z ludjo
zraven Zzandarja.

,Kdo da nisem?® — vpraSam jaz na to.

»,HEj, tisti Liah, ki je te dni na tej cesti
vzel nekemu trgovcu denar, — sklene zandar
in odide s krémarjem, ki mu sveti.

Preklicana re¢! Kaj se ¢loveku vse . pri-
meri! O spanju — &eravno sem bil truden —
ni bilo ve¢ govorjenja. Tezko sem ¢akal potem
jutranje zore, da odidem. Ako bi bil imel
svoje izpri¢evalo, bi jo bil Ze prej popihal. A to
je bil vzel krémar s sabo. Vendar je bil mo%
kmalu na nogah in mi je dal z izpritevalom
vred tudi Se lep kos presuta in kruha — za
ponoéni strah.

wNe, tako potovanje pa ni prijetno,“ —
sem si mislil na daljni poti proti Mariboru.
Ves zaspan sem taval naprej. Ko pa je posi-
jalo solnce gorkeje, sem legel nekoliko od
pota v gaj, ker me je premagoval zaspanec.Pa

_tudi tu ni bilo srefe. Morda sem spal v travi
komaj uro ¢asa, kar dobim pod rebra dregljaj,

: 3
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da sem bil brz na nogah. Kaj spet? Spet
zandar, pa ne tisti, ki ‘mi je pokazil ponolno
spanje.

,Kdo smo?% — vprasa osorno, ko stojim
pred njim. :

,Student,“ — retem jaz radovedno-pladen.

wDokaz? Popotni list?* — sili vame.

Jaz mu pomolim Solsko izpricevalo pa
uboZni list. Mo% bere in me ogleduje, potem
pa rede:

,Vi niste to, kar pravite! Vi ste vse to
vzeli kakemu Studentu.”

Za Boga! To je pa prevet! Zato odgo-
vorim prav odlo¢no :

,Ce bi bil Ze storil kaj takega, bi bil vzel
vsaj kako boljSe izpridevalo. Ne pa takega z
dvojko.* ‘

Ta odgovor se je zdel verjeten tudi Zan-
darju. Zato vprasa le Se:

»Pa Studentje imajo boljSe &evlje. Ne pa
kmetiskih in na podplatih tako strganih ka-
kor vi.*

»Slab Student, slabi fevlji!* — se nasme-
jem jaz.

»Haha,* — se sprozi tudi njemu v grlu —
»Vi ste pa Kkerle. Na katero stran ste name-
njeni 2%

pProti Mariboru,*

»Skoda! Jaz grem na gorenjo stran. Dru-
gate bi Sel rad z vami — se rede, ¢e bi vam
bila' moja druzba po volji.*



= 37 =\

,0, kajpada, — odgovorim jaz — ,prav
po volji bi mi bila. Bi bil vsaj varen, in tudi
nihée vaSega poklica bi me pe prijel, ker bi
videl z mano vas.“

Potem povem Zandarju Se ono, kar se mi
je bilo pripetilo ponoé&. MoZz se je smejal, jaz
tudi, a konéno mi rece:

»Lie spite tu naprej! Samo tako lezite, da
strganih podplatov ne bo videti s ceste. Taka
prikazen namreé =zapelje vsakega moje vrste,
da gre gledat, kdo je tisti, ki ti¢i v tako in-
validnih &evljih.*

Zopet sva se zasmejala oba. Zandar mi
pomoli roko in gre na svojo sfran. Jaz pa na
svojo, ker mi je pregnala ta dogodba zaspanec
popolnoma.

Te tri dogodbe so me spravile na daljni
poti do prepri¢anja, da tukaj potovanje ni varno.
Ce puste drugi ljudje &loveka pri miru, pa
pride kak Zandar na pot. Razentega pa tudi
ne ves, kako bi govoril z ljudmi: slovenski
ali nem8ki. Temu je prav to, drugi te pa po-
gleda zaniéljivo. NajboljSe bo, &e zavijem od
Maribora na spodnjo stran, da pridem zopet
med ljudi, meni bolj podobne po jeziku. Tista
nemit¢ina, ki jo tam govore, trga uSesa. Ko-
liko lepsi je tvoj jezik!

To premi§ljevanje je odlodilo, da sem skozi
Maribor takoreko¢ kar drknil. Preskrbel sem
se le s tobakom. Cez tri ure sem bil Ze v Slo-
venski Bistrici. Tam pa tudi nisem ogledal nig
drugega kot cerkev, oglasil se pa hisem nikjer.
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Tudi na daljni poti proti Celju je bilo skoro
enako. Le da se mi je zgodilo v neki vasi
nekaj neprijetnega.

V to vas — imena ne vem, ker si ga
nisem zapisal — pridem Ze zelo pozno v no¢i.
Okoli 10. ure, ko Ze ni bilo lué¢i nikjer. Naprej
nisem maral. Splazil sem se torej skozi lino
na svisli neke hiSe in se tam zakopal v slamo
ter zaspal. Zj litraj s0 me pa zbudili mlatié¢i, ki so
zaceli mlatiti. Jaz se prestrasim in se kobacam
iz slame. Toda preden sem mogel priti do line,
so mlati¢i utihnili, jaz pa tudi. Bal sem se, da
ne bi slifali mojega Suma. Kar prileti iz
skednja gor podaj slame — potem zopet eden
— in 8¢ eden — in kmalu sem bil ves zasut
v nji, da sem komaj dihal. Ko so zopet zapeli
cepci, se skobacam na vrh in pridem sreéno
do line in %ez to na tla. Tam sem se otrebil
in otepel slame — in res, kar zasliSim za
sabo glas:

»Daj ga, daj potepuha! Je Ze zopet eden
tistih, ki prihajajo ponodéi spat na svisli; potem
pa pride ogenj, da ne vemo, kako.“

Mislite, da sem pocakal, da bi bil zavrnil
to Kkriviéno sumnifenje? Saj vem, da dokazo-
vanje ni¢ ne velja v taki primeri. Rajsi se bri
spustim v tek, ko zagledam za sabo nekoga
z vilami. In cvirnala sva jo, dokler je oni imel
kaj sape. Hvala Bogu, ki mi je dal take noge,
da so me nesle kot zajca — kajti e bi me
bil ujel moz z vilami, bi mi bil dal lep zajtrk.
Tako pa sem mu utekel in ko sem bil kake
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wl ure od vasi, sem zalel Sele mirneje sto-
pati in misliti na zajtrk.

Popoldne — Ze precej pozno pridem v Konjice.
Tam sem dobro ukrenil, V faroviu sem dobil
iwmred¢ dobro juzino pa Se tako lep ,viaticum®,
da sem Sel odtam do Vojnika. Ondi sem pre-
no¢il v gostilni, pa nisem ni¢ placal. Gostilni¢ar
in gostje so me Se dobro napajali, ker sem
pripovedoval svoje popotne dogodbe.

V Celju sem si dal zasilo popravit Gevlje.
Potem sem jo pa mahnil po glavni cesti preko
Zalea in Vranskega po tuhinjski dolini in preko
Kamnika — domov.

Kako je hilo doma? Mati so me bili ve-
seli. Ote pa ni¢ radovedni, kje sem hodil in
kako se mi je godilo. O, jaz in moj ofe! Ni
mi ga bilo vedjega prijatelja, kot so mi bili
ote. Tezko je imel kdo boljsega oleta kot jaz.
Le §koda, da so bili tako revnega stanu! Ko-
liko je trpelo njihovo srce, ko so bili napram
meni tako osorni! To je Ze tista Zalost, ki nima
ne ¢utja, ne besedi — ne svarilnih, ne izpodbudnih.

»Mrtvo, mrtvo je vse! Rodovina v razva-
linah! S sinom ne bo ni¢ ni za gospoda, ne
za kmeta. Moliva, stara, da se nas Bog usmili
vseh skup. Drugje ni ve¢ pomodi !¢

Te zdihljaje oletove sem sliSal sam, ko so
ote mislili, da Ze spim. Kako me je to genilo!
Ne genilo — strlo me je! Drugi dan sem Rel
v Ljubljano k svojim gosposkim soSolcem, ki
so bili najve¢ krivi moje nezgode. Privil sem
jih, naj mi preskrbe za prihodnje leto hrane in
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S8e kaj drugega. Ta moja enerZija je pomagala.
Letali in letali so sami in njih matere in odetje
tako dolgo po mestu, da sem imel jaz vse za-
gotovljeno. Sele potem sem Sel domov in po-
vedal ofetu, da bom Sel nazaj v Solo in na-
.redil izkuSnjo. Potem pa sem Zel na Bled
k svojemu prijatelju PreSirnu. Z njim sva se
potem veselila Stirinajst dni po jezeru, po gorah
in planinah. Sla sva tudi na Triglav. Jaz sem
bil ondi ofaran! Popisovati pa te hoje vendar
ne maram, ker je bila popisana ta pot Ze do-
stikrat. Le toliko bodi omenjeno, da je bila
tedaj pot nekoliko teZavnejSa od sedanje, saj ni
bila %e tako oglajena. Zame je bila pa mi-
kavna Se posebno zato, ker je bil z nami neki
Anglez, ki je ravnotoliko govoril z nami, ko-
likor moj ofe doma z mano. Naposled nam je
pa vendar vsem postregel s kavo, ki jo je
skuhal v svoji ,maSini“. Razentega je moz
pla¢al tudi. vse troSke pota. In grozil je z re-
volverjem vsakemu, kdor bi kaj zanj pladal.
. No — jaz in Gabriel nisva ugovarjala; drugi —
— pa tudi ne.

Z Bleda sem se napotil domov., A ker je
bilo Se pol meseca do pridetka Sole, sem jo
zavil preko Loke po Poljanski dolini. Kaj
naj potnem doma, kjer se mi posmehuje
vsak pastir? Popis te poti od Loke preko
Poljan, Zirov, Idrije, Crnega vrha, Cola, Podkraja,
odtam ez gozd na Jamo — bi ne bil nikomur
mikaven. Saj se mi ni pripetilo ni¢ posebnega,
zlasti ne hudega.
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Pod Jamo sem dobil svojega soSolca in
dobrega prijatelja iz Postojne. S tem sva ogle-
dala starinski grad. Potem pa sem Sel z njim
na njegov dom, kjer sem dobro Zivel skoro
do zadnjih dni pocitnic. Ko sem odhajal, mi je
dal njegov ole %e celo za Zeleznico do Ljub-
ljane. In %e ved s prosnjo, naj bi pomagal nje-
govemu sinu Se nadalje. A jaz se nisem peljal
po Zeleznici, marvet sem el peS v Ljubljano.
Tja sem priSel tako podkovan v naravoslovju,
da se je profesor Vretko kar ¢udil.

13. Nova doba.

Pri%el sem v Sesto %olo.

Sesta Sola! Ne bojte se, da bi obSirno po-
pisoval to leto. Zame je bilo vazno zato, ker
je odlo¢ilo mojo usodo. Naj torej omenim Ile
tistih dogodb v Soli in zunaj nje, ki so pripo-
mogle k temu.

V tej 8oli smo bhili Ze ,eden za vse, vsi za
enega®“; to je: kakor roj ¢ebel, a vsi sloven-
skega duha. Osnovala se je tisto leto ¢italnica
— dotja 8e nepoznana reé. In mi §tudentje smo
bili nadvse radovedni, kaj je to. Svoje prostore
je imela Gitalnica pri ,Mokarju“ (takrat Ze
»Slonu*). Jaz pa sem bil nekak pomoé&nik go-
stilnidarjevemu sinu soSolcu. Tako sem priSel
v to hiSo, kateri sem za marsikaj hvaleZen.

Nekega vedera greva z Mokarjevim sinom
v bralno sobo ¢italnice — pladna, kakor so bili
prej Studentje, da si malo ogledava to ;svetisce“.
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Komaj pa stopiva v sobo, naju zapazi odbornik
Pirkar, takrat utitelj na realki, pozneje nemdéur
in deZelni Solski nadzornik. Kako sva prisla vun,
ne vem vec. Le vrata so se nama zaprla za
hrbtom tako trdo, da sem stekel jaz ves splaen
po stopnicah. Vendar me je potolazil domadéi sin,
tako da sem Sel &ez nekaj dni, ko ni bilo ved
nobenega tloveka v sobah, spet ogledat si tisti
narodni hram, ki je bil takrat Se zelo boren in
“pohleven — in nekak poseben duh je pihnil
vame. — Na ta nadin si je polagoma vsa nasa
Sola skrivaj ogledala ljubljansko &italnico. Bila
je takrat Se v povojih, a imela je vendar za
¢lana marsikoga, ki smo ga pozneje pristevali
med najhujSe nasprotnike.

Ej, to je bila edinost v nasi Soli! S sloven-
skim jezikom sicer ni bilo mnogo boljse od prej.
Ucil je slovens¢ino suplent, ki je pa tedaj ni znal
kdovekaj veé, kakor jo morda zdaj zna, éeravno
Je rojen Ljubljanéan. Ni¢ ne de! Duh je bil tedaj
pri nas Ze vzbujen in politi¢no Zivljenje vzbu-
jeno. To je pokazala dogodba, ki je naredila
takrat mnogo hrupa po Ljubljani. Zato je vredna,
da jo tu zapiSem.

Bilo je o Sv. Telesu. Takrat smo hodili vsi
za procesijo, pred nami pa naSa zastava, ki so
jo nosili trije osmosolei — po stari navadi v
fraku, v rokavicah in s cilindri v roki. Vodja
dr. Mitteis je odloéil tudi tisto leto v osmi Soli
tri ponosnejSe, da neso zastavo — v frakih in
cilindrih. Ali ¢udo! Vodja ni verjel svojim uSe-
som, ko je sliSal, da nimajo ne ti frije in tudi
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noben drug osmosolec fraka in cilindra in bi ga
fudi ne oblekel, ¢e bi ga prav imel. Pa¢ pa jih
ie vet, ki imajo narodne ,surke*.

»,Kaj? Se je mar pritepel panslavizem Ze v
osmo 8Solo ?! No, le stojte! Za kazen in vam v
sramoto bodo nesli lefos zastavo sedmogolei !*

Tako je govoril vodja, trd Nemec, ki je bil
brz prehlajen, ¢e je le pihnila nanj slovenska
sapica, in je drvil v sedmo Zolo. Pa tam ni bilo
orav ni¢ drugace. Dosti surk, fraka in cilindra
pa nobenega.

Pridere k nam v Sesto. Pa tudi tu ni bilo
ni¢ bolje. Nobeden izmed nas ni imel fraka in
cilindra in si ga tudi ni upal dobiti na posodbo.

»Dobro ! Boste imeli ‘pa sramoto, da bodo
petoSolei nosili zastavo.“

Vodja dere v peto, toda tudi tam se ni
pulil nih&e za d&ast ,barjakterja® v fraku in s
cilindrom. NiZe pa vodja ni plezal. In tako smo
8li za procesijo brez zastave, emur se je €udilo
vse mesto.

Tudi po gimnaziji je bilo drugi dan veliko
govorjenja o tem. Posebno Se, ker se je zgodilo
pri nas naslednje :

Nag soSolec Kos je dobro risal humoristi¢ne
figure, posebno karikature. V petek popoldne
smo prifli nekoliko prej v Solo in ko smo se
pogovarjali o dogodbah prejSnjega dne, vzame
Kos kredo in nariSe na Solsko tablo jako smesno
podobo : !

Trije petelini v frakih, izpod katerih jim
mole oSabni repi, in s cilindri na glavi neso
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solsko zastavo. Petelinom je naredil Kos obraze
treh nepriljubljenih nemskih profesorjev, srednji
je imel obraz naSega vodje. Za to kopico je
capljalo nekoliko putk in piséet, ravnotako
oble&enih.

V tem, ko se je risala podoba, se je sesla
vsa Sola, in vse je stopilo k tabli. Smeh je bil
grozen, Tako smo se hohotali in ploskali risarju,
da smo pozabili na vse drugo.

Kar se odpro vrata — in prikaZe se pro-
fesor naravoslovja ter tres¢i med nas tako
naglo, da Se slike na tabli ni utegnil nihce iz-
brisati, Vsi smo se razprfili in stekli na svoje
prostore po Kklopeh.

Profesor pogleda sliko na tabli, postane
zelen in zabuéi :

»Kdo je to narisal?“

Vse tiho. Mi si le s komolci dajemo zna-
menja drugdrugemu, da treba moléati. Profesor
gleda po Soli in ko vidi, da ni ni¢ odziva, veli:

,Da mi te podobe nih&e ne izbriSe! Grem
po gospoda vodjo ; potem boste Ze govorili, pre-
malo vas bo! A gorje onemu, ki bi se predrznil
izbrisati to podobo !“

Ko se za razjarjenim profesorjem zapro
vrata, skofimo skup in si obljubimo, da risarja
ne izdamo, naj pride, kar hode. Vsi trpimo zanj
¢e treba. Kdor bi &rhnil le besedico, gorje mu!

Cez par minut se vrne profesor z vodjo.
Ta pogleda podobo, potem se pa, kot puran
razjarjen, obrne po Soli in zakriéi:

»Kdo je to narisal? Naj pride vun!*
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Tepec, ¢e bi Sel! Kos gleda prav resno v
vodjo kakor mi, a glasu ni bilo nobenega, nih¢e
se ni ganil.

,Ker dotiénik sam ne pride, imenujte mi
gal! To vam velim: vsem in vsakemu!® — se
oglasi spet vodja, peneC se jeze. ;

Prerok v puséavi! Vse je bilo tiho in mirno,
kakor bi stali pred fotografinim aparatom. Se
{osa ni nih&e pogledal, da bi ga s tem ne izdal.

Vodja se je oziral po Soli, gledal sem, gledal
tja, ali ni ga bilo znamenja, ki bi izdalo hudo-
delnika. Ko vidi, da ni¢ ne opravi, brenkne na
milejSo, .zapeljivejSo struno in rede:

,Kdor mi pove risarja te podobe, se ima
nadejati Cesa posebnega.“

Vse zastonj! Riba ni bolj tiha kot smo
bili mi. :

wDobro! Ze vidim, da se vsak boji, tu vprito
drugih izdati hudobneza. Bodi torej obrok raz-
tegnjen do jutri zjutraj. Ce ga pa dotja ne izvem,
se bo pokorila zanj vsa Sola!“

Po teh ostrih besedah odide vodja; pro-
fesor nas pa napeljuje, naj izdamo tistega, ki
hote pehniti vso Solo v pogubo. Toda nasa uSesa
so ostala gluha za take hesede — — in tisti
popoldan se je naletelo precej slabih redov, ker
nismo dobro odgovarjali, — —

Zveter smo imeli shod v ,Zvezdi*. Prisli
smo vsi in zarotili se vnovi¢, da mol¢imo in ée
treba — trpimo. Kdor bi pa izdal risarja, naj
so trese! K tej konferenci je priglo tudi veé
osmo- in sedmoS$olcev, ki so nas vrlo podprli v
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tem sklepu. Skoro je bilo to odved, ker smo
bili itak vsi eden.

Paé¢, ne vsi! Med nami je bil eden, sin urad-

nika, premesfenega z Dunaja v Ljubljano. Ko
je priSel ta s S8kotske gimnazije na Dunaju med
nas, smo imeli mnogo opravka z njim, preden
smo ga ukrotili. Najprej se ni hotel uéiti slo-
. venskega jezika: zato je dobil tuintam kak pri-
jazen dregljaj s komolcem ali s pestjo; to mu
ie bilo pa tako malo po volji, da nas je tozil
profesorju, kar je pa nam zopet dalo povod, da
smo ga krstili s Solsko gobo. Toda bodisi, da
mu je to bilo premalo; bodisi, da nas je mislil
strahovati po nemski navadi s profesorjem —
naprosil je ofeta, da nas je Sel tozit k vodji.
Mi smo paé tajili, da konéno ni bilo ni¢ s pri-
tozbo ; spoznali smo pa, da ima na§ prijatelj
hudo bolezen, ki se ne da ozdraviti drugje kalkor
yPodturnom® v bajerju. Zvabili smo ga torej
nekoé¢ tja, in tam je bil kr8fen po stari Segi,
namreé trikrat ves pomoden v vodo. To je po-
magalo ! Postal je naS in se zadel ufiti tudi slo-
veniéine. V Soli namred med seboj nismo go-
vorili drugade kot slovenski, kolikor in kakor
je pa¢ kdo znal v tistem Casu.

Ta soSolec je bil torej edini, ki nam je Se
delal skrbi. Zato so ga prijeli pri shodu v Zvezdi
trije najmo&nejsi in ga zarotili vpri¢o nas vseh
ter mu obljubili, da bo zmeril drugi dan s svojim
Zivotom visokost od okna do tal z drugega %ol-
skega nadstropja, ¢e se kaj izve — ker noben
drug izmed nas ne bo ni¢ povedal. RevSe, pre-
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reSetano, se je treslo, ker je vedelo, da mi ne
dajemo praznih obljub. In zarotilo se je, da si
raj§i odgrizne jezik, preden kaj izda. In to be-
sedo je fant tudi drzal, ¢eravno so profesorji
njega stiskali najhuje.

PriSel je drugi dan. Vsi smo mirno cakali
po Holskih klopeh, da udari Solska ura. Res
pride vodja, a ne sam, marved za njim vsi nasi
in Se drugi profesorji, ki napolnijo oder. Mi pa
smo stali po klopeh kakor okameneli, nihe
ni izpremenil obraza, ne premaknil Zivota. Vodja
se oglasi slovesno:

»Veerajsnji moj opomin ni pomagal nié.
Torej zahtevam od vse 8ole, da mi izda tistega,
ki je narisal podobo. Pet minut #asa vam dam
za premislek.*

Smrtna tihota. Zbor profesorjev gleda nas,
mi pa nje. Cez pet minut ponovi vodja svojo
zapoved, Uspeh isti. Nié¢ bolje ni bilo, -ko je
obrok vnovi¢ podaljsal za pet minut. S tem pa
je bila pri kraju tudi njegova prizanesljivost.

»,Ta trdoglavnost je pa ez vso mero — le
potakajte sodbe,* — zagrmi in odide s profe-
sorji; na odru pusti le naSega razrednika.

To je bil dan! Kar se ni spravilo iz vseh
skup, se bo spravilo morda iz kakega posamez-
nega, ki je rahljejSih Zivecev — z Zuganjem, s
prigovarjanjem in z obetanjem. Hodili smo torej
posamezno pred sodnijo profesorjev — Ikonfe-
renco imenovano — a tako, da ni videl nasled-
nika tisti, ki je bil poklican in je enkrat opravil.
Tudi mene so pestili, pa so toliko spravili iz
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mene kakor iz muteca. Med tem izpraSevanjem
smo v Soli venomer brali gr8ko s profesorjem-
razrednikom, — drugi menda tri ure — jaz pa
sem bil Ze prej poklican k ,Verhoru“. Izvedelo
se pa ni nié, prav ni¢, feravno so nekateri, ki
so bili mehkej&ih ob&utkov, todili pri izprase-
vanju celé solze.

»Kaj bo?* — smo se vpraSevali v pondeljek,
ko se nam je imela naznaniti sodba. Vendar smo
bili vsi ponosni nase in na vse druge — e celd
Dunajéanu smo rekli, da je junak, kar ga je
posebno povzdignilo.

Zopet pride sodnija profesorjev, in vodja
nam naznani sodbo. Ostra je bila. Vsak deseti
Je dobil Solski zapor za 8 ur. Razentega Se slab
red v vedenju — vse to poostreno e s pretnjo,

- da se bomo morali prav dobro uéiti vsi, & bomo
hoteli dovrsiti Solo. In povrhu Se to, da ne bo
pri nas nobenega ,premianta®, ne ,odli¢nega‘.

Molte smo posluSali in sprejeli to. obsodbo.

Kos je bil torej humorist v podobah. Nje-
govim podobam sem pa jaz pridajal besede, ali
pa sva jih kovala oba skup — nem§&ki seveda,
ker slovenski sva znala oba prav slabo. In tako
smo imeli nekak humoristi¢en list ,ad circu-
landum®. Teh enega dobi neko& v roke neki
znani ,literat®, ki je znal iz vsake reti ,kovati
kapital, pa ga poslje urednistvu ,Kliegende
Blitter* v Monakovo, a brez najine vednosti —
na svoje ime.

Nekega dne pributi k meni Kos na dom
in vpije :
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wlord, Lord, le brz z mano v kavarno ; bos
nekaj videl 1*

Radoveden grem z njim, in ko prideva v
kavarno, mi prinese , Fliegende Blitter®, jih
razpre pred mano in pokaZe dve strani.

Kaj? Saj ni res! Saj ni mogode, da bi kdo
risal do érte také kakor Kos! In vendar — vse
je také in celo tiskano.

»Daj, pokaZi mi tisto polo, e jo ima§ pri
sebi,* — refem jaz, ko se ne morem dosti na-
¢uditi temu.

sJe nimam, sem jo Ze davno izgubil% —
rece Kos.

Ne! To ne more biti, da bi bilo to najino
delo. Kdo bo kaj takega tiskal, in komu bo vSe&?
Je preneumno ! Pa vendar — tu je; bere in vidi
se, zaCarana nisva, in list je: ,Fliegende Blitter".
Sedeva za mizo in gledava to neverjetno red
tako dolgo, da pride kavarnar in naju naprosi,
naj bi list skoro prebrala, ker so se Ze tudi
drugi oglasili zanj. Dava list iz rok in greva
ugibat, kako bi se bil zgodil ta ¢udez Ugibala sva,
a uganila nisva. — Sele Gez dve leti sem zvedel
jaz, kako je priSla ona reé v ,Fliegende Blitter®,

V 8oli je bil seveda ,gaudium® velik, ko
'so soolei zvedeli, da je na8 ,ad circulandum*
priSel v ,Fliegende Blitter“. Kaj pa Sele jaz!
Moja beseda tiskana!! No, to pokazem oéetu!
Samo dobiti moram list prej. Zato grem k Bam-
bergu in si naro¢im doti¢no Stevilko. Ko pride,
pa hitim brz prvi prosti dan domov k odetu, da
jim jo pokaZzem. Pa kaj so umeli revez !

Lj. knjiz. (Kaké sem se jaz likal. ITL.) 4
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sLahko mi prinesed karkoli, saj ne znam
nemski brati, in nikjer se ne pozna, da bi bil
ti pisal to. Pa Ce bi tudi bil, kdo bo pa bral ?
(e se tako slabo udis, ne bo nihde verjel, da
kaj veS. Mar se bolje uéi, da bo§ kaj znal, potem
te bodo morda Ze drugi posluiali, ¢e jim bo&
kkaj pravil.“

Pametna beseda ta! Pa mene je tako po-
parila, da sem brZ Sel nazaj v Ljubljano, &e
preden so mati skuhali kosilo. Pot je dolga tri
ure, torej dosti dolga, da na njej ¢lovek, ¢e hodi
sam, marsikaj lahko premisljuje in tudi pozabi,
kar je slifal. Ko pridem v Ljubljano, je bilo moje
preprianje to, da ole ne vedo ceniti takih redi,
kakor so tiskane stvari, ki se bero po vsem
svetu. Jaz in Kos sva pa ponosno spala na svojih
lavorikah; jaz morda e preveé, ker — —

Konec tega je bil ta, da sem 8el nekega
dne — ne Solnine pladat — pad pa po Solsko
izpri¢evalo k vodji dr. Mitteisu. Manjkalo je le
8e nekaj tednov do konca Sole — pa kdo se
" bo dalje uéil, &e se tiskajo njegove besede Ze
po &asnikih ! Izpri¢evalo sem dobil ugodno, lepo
celo, samo v matematiki in v geometriji dolgo
¢rto. Temu se nisem ¢&udil, ker bi teh predmetov
res tudi nikdar zmogel ne bil. Imel sem pad
zanje ravnotako trdo glavo kakor Nemec za
slovenski jezik.

Ko se poslovim s tem izpri¢evalom od so-
Solcev in jim Se zagotovim svojo pomoé v je-
zikih, so vsi obzZalovali moj odhod in so me
hoteli imeti po vsej sili §e med seboj. A jaz sem
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od¥el ponosno, kakor gre fant na vojsko. Sel
sem res v vojsko — pa v kako! To bodo po-
kkazale dogodbe nadaljnjih lef.

14. Na razpotju.

Kaj pa zdaj? — Da, res — kaj bo? Toda
naj bo karkoli: matematike in geometrije —

iega Zaganja — se ne bom ve¢ udil! Pa kaj
zdaj poceti? Domov ne smem; ofe me ne ma-
rajo, mati — kaj bodo revica! K Smarnogor-

skemu gospodu si tudi ne upam, S8e manj pa k
nasemu gospodu Zupniku. Posajen sem na suho,
¢isto na suho! Cel6 v hiSe, kjer dobivam hrano,
me ne pusti ve¢ vest. Kako naj hodim tja jést,
¢e pa ne hodim vel v Solo.

Da, v 8olo ne hodim ve¢! Toda drugi ho-
dijo, in tem lahko pomagam naprej. Razentega
pa lahko piSem — piSem‘za déasnike, pri katerih
se vel zasluzi kot pri Solskih nalogah. Nemski
znam: dokaz temu ona reé v ,Fliegende Blitter®
o ,Diogenu“ tiskana! — Pogum! Cemu bi se
dalje uéil po Solah! Matematika in-geometrija
sta mi bruno, ¢ez katero ne bom skoéil nikoli;
prej si zlomim nogo. Cemu bi torej skakal?

Do konca leta sem Zivel pri gosposkih ro-
dovinah, katerih sinove sem potiskal naprej. Med
temi je bil eden, ki je bil v Soli najslabsi, pa
mi je vendar — vsled moje pomodi pri latin-
8¢ini in vsled obletavanja svoje matere — od-
jedel prejsnje leto Stipendijo, za katero sem

b*
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prosil tudi jaz. Ta je moral zdaj najve¢ ,Svicati“;
drugade bi ga bili drugi tepli v Soli.

Ob koncu leta nisem &el domov. Ofe so
prisli k meni in so rekli, da ne bom imel kje
spati doma. Saj je svet Sirok, in &e so ljudje
moje redi %e kje brali, me bodo gotovo tudi
obrajtali; veselilo pa da jih bo, &e se kdaj pri-
peljem v lepi ko&iji kot velik gospod pred njih
hisico.

Pa kaj je to brigalo mojo domiSljavost in
lahkomiselnost ? Saj sem bil povabljen z drugim
soSolcem vred k so3olcu, sinu c. kr. okrajnega
predstojnika v Bistrici na Notranjskem — na
vse poditnice. Sla sva tja, a ne naravnost, am-
pak po — meni %e nekoliko znani — poti od
Loke preko Zirov, Idrije na Logatec. Poto-
vanje je bilo lepo za naju. Zlasti Se za mojega
tovarisa, ki je videl dotja komaj Sidko. Vendar
bi ne bilo popisovanje za bralca mikavno, Ze
. zato ne, ker nisva imela po poti nikjer nobenih
zaprek. V Logatcu sva sedla na Zeleznico — po
njej se jaz doslej Se nisem vozil in bi se tudi
topot ne bil, e bi ne bil moj tovari§ placal zame.
To je bila. moja prva voZnja po Zeleznici, in nié
drugate se mi ni zdelo kakor kmetu, ko se
pelje prvikrat. V Postojni sva pa Ze stopila z
voza in potem 8la pes do Bistrice, Ceravno je
moj tovari§ vedno zdihoval in poéival na vsakem
kamenu.

Kako je bilo prijetno na Bistrici, kako kratek
mesec dni! Ljubezniva rodovina, pri kateri sem se
jel likati v druzbi ter izgubljati plasnost in divjost
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nasproti Zenskemu spolu! Gospodi¢ne so pa res
tudi umele oblati ¢loveka, da se privadi druzbe.
o njih sem spoznal, da Cloveka Kkinfa ne le
vednost, ampak tudi spodobno vedenje — in
talkko sem zapazil na sebi vse polno gré, ki jih
bo treba porezati, pogladiti, da bom popoln
tlovek., Moja tovarisa sta mi bila v tem veliko
naprej ; nista — kakor jaz — zardela, e sta
morala reti kaki gospe ali gospodi¢ni ,kiiss’
die Hand“; tudi sta se znala priklanjati kakor
papiga na drogu; moj hrbtanec pa je bil ne-
upogljiv, kakor bi imel Zelezen drog v sebi.
Zato sem bil vedkrat cilj za kratkotasenje
drugim. Koliko neznih ustnic se mi je smejalo!
Pleso¢ medved ni bil ni¢ proti meni. Jezilo ali
bolelo me pa to ni, in vefkrat sem se samsebi
smejal najglasneje. Gospodiéne so pa izrekle
svojo sodbo o meni tako, da se izteSe Se iz
vsakega Stora kako gladko orodje, torej tudi
nad mano ni popolnoma obupati. Ce bi me one
imele v zehti, bi se to poznalo kmaluy ker nisem
tako neokreten, kakor se vidim. Jaz sem jim
to rad verjel, ker niso imele v rokah palic,
ampak so se mi le posmehovale, e sem bleknil
kkako prav okorno ali hribovsko. Ze sem jel
spoznavati, da utegne biti Zenska druzba véasih
vsaj ravnotako kratkofasna kakor dijagka brez
profesorjev.

V tem d&asu pa nismo vedno depeli doma
— 0 ne, razhajali smo se tudi po okolici. Pri
sLegnanju® v Zagorju sem se seznanil z gospodom
zupnikom — kar omenim le zato, ker je to
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znanje trpelo dolgo in sem bil vselej vesel, kadar
sem videl spoSftovanega in dastitega gospoda.

Te poditnice so Se posebne vaZnosti zame
tudi zato, ker so mi potisnile v roko pisateljsko
pero. Peljali smo se namref neko¢ na Vrem,
kjer nas je dobro pogostila spo3tovana hisa
~ Deklevova, in smo si 3li ogledat podzemeljsko

jamo pri Skocijanu, kjer se izgublja Reka v
zemljo. Kako sem bil oéaran po tej podzemeljski
veli¢astnosti, po grozni naravi tamokoli! Ni
mi dalo miru, da sem sedel za mizo in spisal
porodilo o tem izprehodu za tamosnjo druzbo in
ga potem bral. Da je bil opis dober, ne bom
trdil ; vendar mu je obtinstvo ploskalo — menda
najbrz za 8alo; a gospod predstojnik je rekel:

wPosljite ta popis ,Laibacherci“ za ,Blitter
aus Krain“; boste videli, da ga bodo sprejeli, ¢e
ga $e nekoliko opilite I*

To je bila iskra v gobo, strela v slamnato
streho ! Spravil sem se nad spis, ga prenarejal,
pilil, prepisaval, prebiral ga samsebi glasno in
tiho — z eno besedo: ni¢ .drugega mi ni ro-
jilo po glavi kot ta spis. V sanjah sem ga #e
videl tiskanega in pod njim se je lesketalo moje
ime. Ni mi bilo pravega miru ve¢; prigovarjal
sem tovariSu, naj greva nazaj v Ljubljano, tako
dolgo, da smo se napotili nekega dne res vsi
trije proti Postojni. Tezko sem se poslovil od
preprijazne rodovine ; morda bi mi bilo ob slo-
vesu Se bridkeje okoli srca, ¢e bi me ne hil
tako Zgatkal spis v Zepu. Lepi so bili res tisti
dnevi; ne bom jih pozabil nikdar. Najin soSolec
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naju je spremil do Postojne, tam smo Se enega
izpili, potem smo se pa razili. Videli se nismo
potem ved. SoSolec je Sel Studirat na Reko, kjer
je bil blize doma, pozneje pa v Prago in — ne-
lkega dne so mi poslali njegovo fotografijo s
pristavkom, da je umrl. Fotografijo hranim v
,albumu®, spomin nanj pa v sreu.

Pri ,8rangi“ nad Postojno smo si podali
roke. Bistritan je zavil nazaj, Ljubljanéan je
sedel na Zeleznico, jaz pa, ki nisem imel dosti
denarja, in se mi je Se tega zdelo 3koda, jo
krenem skozi gozd proti Rakeku. Ker nisem znal
poti, in me je prehitela no¢, sem priSel Sele po
dolgem tavanju po hosti o polnod¢i do Rakeka.
Tam me je neki hlapec iz usmiljenja spustil na
mrvo, kjer sem prenodil. Zjutraj mi pa prinesel
kos kruha in poZirek slivovke, kar mi je dobro
zaleglo.

s2Kkam pa zdaj?“ — se vpraSsam, ko stojim
pred hlevom. V Ljubljano pelje také vsaka pot
kakor v Rim. Ce grem nekoliko naokoli, bo Se
bolje, ker bom lahko popravljal svoj spis. Pa
tadi — kaj naj po¢nem v Ljubljani, ob tem naj
zivim ? Domov ne grem za nobeno ceno! Ce bi
me %e ofe trpeli doma, kako bi se mi pa ro-
gali sosedje! Ne, raj8i hodim 8e po svetu, dokler
morem; saj je tuintam kak soSolec. Tudi bo
morda Se kje drugje dobiti kaj za zobe ali kaka
Sestica.

Pa stoj, fant! Kaj pa bo s tabo, ko prides
v Ljubljano ? Kaj bo8 potel? Veselja do ucenja
misem 8e izgubil ; dijaSko Zzivljenje je pa tudi



Y= 6 A

prelepo, samo ¢e bi ¢lovek ne imel sitnega Ze-
lodca, in ¢e bi ne bila navada, da ljudje ne ho-
dijo nagi in raztrgani po svetu. — Ej, emu naj
si belim glavo s takim Zalostnim premislje-
vanjem, ko je vse tako lepe, in sije solnce! Zdaj
naj bom vesel; za Zalovanje je Se zmeraj dosti ¢asa.

Takih misli pridem do Cerknice. Lep kraj !
Sedem pod lipo in gledam ostanke tabora okoli
cerkve. Ko se ohladim, grem v cerkev, potem
pa v farovi. In glej, cel goldinar sem imel pri
odhodu ve& v Zepu. Zdaj pa le naprej! Zvizgaj
in poj, kolikor znas ; saj so po svetu dobri ljudje.

Toda, kje je jezero? Ni ga! Vse je zeleno,
le tuintam se zabliska kaka mlakuZa. Sele na
gorenjem koncu zapazim nekoliko vode; pa se
mi ne zdi velicastna kakor voda Bohinjskega
jezera, ali prijazna kakor Blejskega.

Odtam zavijem proti LoZu. Prenoim v
Starem trgu — ki je skoro bolj podoben mestu
kakor .oz — pri sofolcu Tomsi¢u dobro sprejet.
Drugi dan pa grem po isti poti nazaj in zavijem
na desno — v ribniSko dolino. V SodraZici zopet pre-
noc¢im pri soSoleu, katerega zdaj Ze krije zemlja,
in grem preko Ribnice na Kotevsko. Pa tam mi
ni bilo prav vie&; prepusta zemlja je, in ljudi
je tezko razumeti. Preno¢im v Kodevju v neki
gostilni, kjer je bilo v sobi ve& postelj; drugi
dan pa zavijem proti Staremu Logu, odtam pa
preko Smuke na ZuZemberk. Tja pridem ravno v
soboto popoldne, ko je zvonilo vefernico. To je
bilo prelepo! Vroce je bilo; utrujen sem bil, v
torbi sem imel pa klobaso in kruh. LeZem na
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breg Krke in posluSam lepo zvonenje prazniku.
0j, kako lep je svet, &e je ¢lovek mlad, in ze-
lodec ni laten!

V ZuZemberku sem poiskal soSolca. Pri njem
sem prenoéil; drugi dan po prvi masi pa sem
odrinil proti Krki in prisel tja Se do desete mase,
Iki je bila slovesna — ne vem Ze vet, kak praznik
je bil. Odtam sem zavil proti Zati¢ni, kjer sem
si zopet vse ogledal. Potem pa proti St. Vidu
in odtam naravnost na Litijo, kamor sem dospel
ze ponodi, ves premoden, v Zepu sem imel pa Se
1 gld. 60 kr.

Kaj naj zdaj zatnem? Tak nisem mogel
naprej. Zato sem Sel v gostilno, kjer sem si
narodil nekoliko velerje pa posteljo Kkjerkoli.
Spal sem na mrvi, a slabo mi je teknilo. Drugi dan
me je tresla mrzlica, da sem komaj vstal. A kaj
dé to! Dan je bil zopet lep; se bom Ze ogrel —
le naprej! Pa naglica vselej ni pridna. Tudi
utegne biti véasih volja moénejsa od mesa. Komaj
sem prilezel do Kresnic. Tam sem uvidel, da me
noge veé¢ ne neso. Stopil sem na Zeleznico in
se peljal po njej do Ljubljane. To me je stalo
skoro zadnje krajcarje. Na kolodvoru v Ljub-
ljani me zagleda Mokarjev Marko. Zasmilim se
mu, pobaSe me na voz, pelje domov in spravi
na svojo posteljo.

Kako sem prebil no¢, ne vem ved. Marko
mi je pravil, da sem vedno govoril nemski o
neki jami in o svojem podpisu. Tudi mi je pravil,
da so me hoteli drugi dan prenesti v bolnisénico,
pa da on in Mokarjeva rodovina tega niso pustili.
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Menda sem tretji dan vstal — in na tihem odgSel
proti domu. Podasi je 8lo, pofasi; pa priSel sem
- le,in ko so me zagledali ofe, so vpraZali:

»No, kje si bil pa tepen?*

Jaz nisem nj& odgovoril, ampak Sel sem kar

na hiSo in legel na mrvo ter zaspal. Zbudili so
me mati s skledico kave v roki. To so mi po-
nujali, ker so mislili, da je to najboljsa jed in
pijata. Jaz sem res izpil, a slabo mi je bilo.
Drugi dan %e nisem mogel vstati; imel sem prav
hudo mrzlico.
- ,Pojdi no pogledat, kakSen je,“ — sem &ul
mater, kako so_prigovarjali odetu spodaj. —
»Ne bodi no tak, kakor bi ne bil fant tudi tvoj,
kakor je moj!*

Toda moj ofe — to so bili prava stara go-
renjska glava. To je kazal Ze njih odgovor:

»Hj, ne bo umrl ne! Naj trpi, saj ni bolj-
Sega zasluzil. Ce mu bo¥ nosila jesti, kdo ve,
koliko ¢asa se bo e valjal po mrvi!*

»Ne, tega pa Ze ne,* — zaskripljem jaz gori
v mrvi, sko¢im kvisku — paé tezko — se pre-
obletem in grem s svojo robo, ¢eravno so mati
vpili za mano, naj pofakam vsaj Kosila, ki bo
brz kubhano. Kaj je bilo meni za kosilo? Kaj
zame samega ! Naj ole vidijo, da imam jaz ravno-
tako glavo kakor oni.

Nekaj jeza, nekaj vrotina dneva sta storili,
da me je popustil mraz, in kmalu potem tudi
trudnost Zivota in nog. Ej, kako sem jo drl od
Skarudine dol proti Smarni gori!
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»,Postoj no malo! Saj menda nisi nikjer
pozgal, — zavpije za mano nekdo, in ko se
ozrem, spoznam dijaka iz naSe fare, ki se je
»ulil za Somastra“, kakor so rekli doma. Na
gimnaziji je Solo ,steknil na kol“, kakor jaz zdaj.

Tudi on je 8el proti Ljubljani. Udariva jo
skup. Hoja ni bila prijetna zame, ker sta se za-
tela v mojem zivotu zopet rvati vroéina in mraz,
da mi je kar pokala glava. Pa naj bo, kar hode!
Se bo vsaj videlo, kdo bo zmagal: moja volja
ali pa mrzlica! Po poti mi zaéne tovari§ prigo-
varjati, naj grem tudi jaz v ,preparandijo* ;
sprejeli me bodo gotovo in §e prav radi. Izkraja
mi ni bilo to prav ni¢ vief. Kako se bodo moji
dosedanji soSolei delali iz mene norca! Ali —

ali — — in ali — ko prideva v Ljubljano, sem
bil Ze bolj mehak.

In potem? —

»Alo! Ste Ze sliSali novico,“ — pribuéi Kos,
ko se zano Sole, v sedmi razred. — ,Lord gre

v preparandijo, bo SomaSter!*

»A, a, ni mogotel® — je Sel glas po teh
in drugih Solah.

Da ,Lord“ je Sel v preparandijo! Neverjetno
to, pa Zalostno-resniéno. Sel je. Kam bi pa el
drugam ? Vodja Legat ga je rad vzel in mu ob-
ljubil vse mogode podpore. Tako je sla\-.fni yLord®
postal ,preparand®.

Pa kaj je bilo s tistim spisom o Skocijanski
jami? — Takole. Ko pridem v Ljubljano, nesem -
lepo prepisani rokopis uredniku ,Laibacherce,
dr. Issleibu. Ta me pogleda, pogleda rokopis, me
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vprasa, kdo sem, ter obljubi, da bo spis prebral;
¢e bo za rabo, bo natisnjen, in potem naj pridem
po ,honorar®.

Ves li, dragi bralec, kaj je to ,honorar“?
To je veliko, malo, ni¢ ali (posebno pri sloven-
skih listih) 8e manj kot nié To je nekaj, ob
temer clovek lahko obogati ali pa lakote pogine.
To je tisofak ali pa pofen gro§ — sploh plada,
ki jo dobi &lovek za svoje pero. Jaz tega takrat
Se nisem vedel tako natanko. Zato sem skoro
priplesal iz uredniSke pisarne in komaj ¢&akal
sobote, ko so izhajali kot priloga ,Laibacherca® :
»Blitter aus Krain“,

Toda Zalost! Pride sobota, a mojega spisa
ni bilo v listu. Cakajmo, morebiti ga urednik
Se ni mogel prebrati — ob svojem obilnem
-poslu. — Pride druga sobota in — norel sem !
Moj spis je bil natisnjen z mojim podpisom.

Zdaj pa, dragi bralec, ne zameri, e povem,
da sem bil slave pijan. To ni vel kar tako!
Ti, ki nisi nikdar Se videl tega, kar se je ro-
dilo v tvoji glavi, tiskanega na belem papirju
in pod spisom ¢&rke tvojega imena, ti ne bo§
razumel mojega zamaknjenja. Deset-, dvajset-
krat sem prebral spis od konca do kraja,
preden sem verjel, da se mi ne sanja. Bil je
spis sicer nekoliko prenarejen, pa le malo, da
je manj slovanski slog gledal iz njega. Jaz sem
uredniku to odpustil, a drugim trdil, da je
moje vse do zadnje pitice — moje — moje!

Kdo sem potemtakem zdaj jaz® Ali sem
Se tisti, ki sem bhil? Kaj Se! Zdaj sem mnogo
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vet — neskonéno ve¢. Moje misli bodo ostale
tiskane in ohranjene svetu! Se ez dvesto
let — ej kaj, to je premalo — vedne &ase bo
svet vedel, da sem Zivel tudi jaz, prav tako,
kakor ve o Mozesu, Ksenofontu, Homerju,
Platonu, Ciceronu, Cezarju, Liviju, Schillerju,
Lessingu, Klopstocku, Githeju itd. Ponosno sem
se oziral po ljudeh. Saj je moral wvsakdo
gledati name z obfudovanjem kakor zdaj na
Radeckija v ,Zvezdi“ — 8e bolj, kajti mene je
lahko videti Se Zivega, oni pa je le iz brona.

Vet dni je ftrajalo, da sem se nekoliko
streznil od te duSevne pijanosti. Posebno Se,
ko sem videl, da se svet zavoljo tega ni
¢isto ni¢é izpremenil. ,Koliko si pa dobil za
svoj spis?* — to je bilo edino, za kar so me
vprafevali prej§nji in tedanji soSolei in tudi
nas katehet.

Da, res, to bi bil pa skoro pozabil pove-
dati. Nekaj dni potem, ko je bil spis natisnjen,
grem k dr. Issleibu, in ta mi napiSe na listek
nakaznico na 3 gld. 72 kr. — po 2 kr. vrsto —
ter mi refe, naj le Se prinesem kaj enakega.
Kleinmayerjeva knjigarna mi je potem izpla-
tala ta znesek brez ugovora.

Hejsa, juhej, na konju smo! To rokodelstvo
ni le slavno, ampak tudi kaj nese! Le ureZi,
Jaka, pero za drug spis; saj si Ze bil marsikje
po dezeli in si videl marsikaj. Kdo bo zdaj Se
delal olske naloge drugim, &e se dobi v
knjigarni od vrste toliko kolikor v Soli za celo

poglavje!
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Preden pa gremo po tej poti naprej, po-
stojmo nekoliko in poglejmo v &olo, kiko
druzbo sem dobil.

Ni¢ kaj se me morem pobahati ne z no-
vimi soSolei, ne z uditelji — izvzemsi gospoda
kateheta. Takrat je bila preparandija Se ,pri-
beZaliS¢e greSnikov“ iz raznih Sol. Ne dva si
nista bila enaka ne v starosti, ne po Zolskih
letih; ta je bil gimnazijec, oni realec, tainoni
Se. celé le normalec, jaz pa sem padel na Zolski
lestvi z najvi§jega klina. Lahko si vsakdo misli,
kako malo mi je ugajala ta druzba; kako
zanidljivo sem gledal v Solske knjige, na
katere sem bil %e davno zopet pozabil; kako
tezko sem odgovarjal na vpraSanja o nemskih
stavkih itd. — jaz, slovedi latinec gimnazije,
' ki sem &e naloge za maturo izdelaval drugim —
jaz, Cigar dela so bila Ze tiskana! Razentega
so bili moji novi soSolci pat dobre duSe, a tako
primitivne vednosti, da je meni kar presedalo.

Pa Se nekaj je razzalilo mojo domisljavost.
Kakor Ze znano, sem Ze znal toliko glasovira,
da sem se z not udil reéi, ki so bile po mojem
okusu. Ravnotako znano je tudi, da moje grlo
ni imelo kar nikakrSnega glasu. Na§ uditelj
glasbe je bil pa jako ,vljuden* udenjak in je
»znal“ spoStovati vsakega ¢loveka stan in
zmoznosti. O tem tu le kratek primer.

Ucitelj : ,,Va&i milosti se torej ne ljubi
igrati Skale. Ji je gotovo prenizko, he?*

»Saj Ze znam 8kalo, nele v C, ampak z
vseh stopinj!“ — sem odgovoril.
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»Ali 8se bo Vasli Blagorodnosti ljubilo pri-
nesti mi do jutri vso C-8kalo dvajsetkrat
prepisano — seve, ¢e VaSa Blagorodnost nima
morda Ze kakega novega spisa za ,Laibacher
Zeitung® pod peresom?¥ — je govoril moZ
dalje.

»,Kazni ne bom pisal! Sem se ji Ze davno
odvadil,“ sem kratko odgovoril.

s lako, tako! VaSi Ucenosti je tako delo
pa¢ prenizko ?“ — povpraSuje moz dalje.

»Da, res!* — refem jaz odlotno.

»2Hm, hm! VaSa Slavnost se je torej. poni-
zala do nas le kot gost?

Jaz na to zbadanje nisem ni¢ odgovoril,
Ceravno je vse vrelo v meni. — Drugi dan
pa je bilo uditeljevo prvo vpraSanje do mene:

»,Je li VaSa Milost imela toliko ¢asa in
dobre volje, da je blagovolila — po v&erajSnjem
naro¢ilu moje malenkosti — spisati C-8kalo
dvajsetkrat ?“

»,Nel“ — retem jaz.

,Ne? Ej, saj se ne mudi. Do jutri bo
morda VaSa Udenost milostljivo blagovolila to
Skalo spisati Stiridesetkrat, kaj?*

»Nimam papirja!“ — ¢rhnem jaz, pa zdaj
vso to red tudi zavijem na Saljivo sfran.

,Tako? Naj jo pa Vaga Slavnost spiSe
kam drugam, n. pr. na %amet ali na svilo, da
jo le jaz vidim.*

Tedaj se pa nisem mogel zdrZzati smeha.
Temu se pridruzijo tudi tovaridi, ki so komaj
zadrzavali smeh, da jim ni Ze prej butil iz grl.
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»A, glej no“ — se oglasi zopet uéitelj
— ,kako lep moski zbor in kako glasen pe-
vovodja ! Kaj, ko bi VaSa Milost zdaj stopila
tusem h klavirju in zapela tisto Skalo, ka-
tere ne blagovoli spisati?“

Jaz stopim h glasoviru, in ko uéitelj udari
C, izpustim jaz iz grla glas, ki je hil ravnoto-
liko podoben glasu C kakor vsakemu drugemu.

»Aj, Vasa Blagorodnost je tudi umetnik
v petju, kakrSnega dozdaj Se ni bilo; vsaj
moja poniznost nme ve zanj. V enem glasu
cel zbor glasov! Kako, da za tako imenitnost
Se nih&e ne ve!*

Ko drugi dan zopet stopim v Solo, me
pogleda uditelj, pomiga z oémi in pri¢ne :

»Na kaj je VaSa Blagorodnost izvolila spi-
sati tisto C-Skalo Stiridesetkrat — na svilo.
ali na Zamet, ali na papir?*

»Na nié I“ — sem odgovoril.

»Jaz danes slabo sli¥im ! Sem nekoliko pre-
hlajen. Zato prosim, da bi Vasa Blagorodnost

milostljivo ponovila svoj odgovor, — rece
uditelj in nastavi uho proti meni.

»Na nié* — odgovorim jaz tedaj na ves
glas.

»Bj, to je novo,“ — se oglasi on — ,mora

tudi lepa red¢ biti — na nid spisana. Naj se
VaSa Vljudnost poniZa, da mi jo pokaZe.*

Ne vem, kako bi se bila razvozljala ta red,
¢e bi je ne bil zmedel tedanji Solski nadzornik
S., ki je nenadoma vstopil. Mi planemo kvisku,
a on veli s prstom, naj se vstopimo v vrsto



= 65 A

kakor vojaki pred generalom. To storimo, in
jaz pridem na levo krilo — prvi.

»Wie heibt Er (kako Mu je ime)?* — se
obrne do mene.

Jaz pogledam svojega soseda in glashenega
ulitelja, a vsi gledajo mene. Ko gospod nad-
zornik ne sli&i odgovora, podrega:

wNo, no, odgovor !4

»Saj zna govoriti,* — refem jaz — ,naj
rajsi sam pove:. Jaz ne bom odgovarjal za svo-
jega soseda.“

Gospod nadzornik prebledi, ozeleni, zardi —
in kdo ve, kaj se je 8e izpreminjalo na njegovem
obrazu ; utitelj glasbe pa se roga natihem.

»Kdo je ta?¥ — se obrne nadzornik proti
njemu, kazaje name.

wZelo visok gospod, ki je navajen, da se
ga ogovarja z Vi (Sie), — pojasni uditelj.

»lako? Kako pa je priSel ta gospod k
nam ?“ — se obrne gospod nadzornik k meni.

nPravtako kakor zdaj zopet grem !“ redem
jaz. ,Saj mi ni treba, da bi na tem potu iskal
kruha in se dal zmerjati takim sitneZzem kakor
ste vi in ta uditelj glasbe.“

Izgovorivdi vzamem klobuk pa grem. Kre-
nem h gospodu vodju Legatu in mu razloZim, da
mi nikakor ni ved mogode ostati na tem za-
vodu. Blagi gospod me tolazi, izpodbuja k po-
frpljenju in mi obeta, da bom Ze ez leto dni
lahko dobil sluzbo pri Sv. Jakobu v Ljubljani ;
petja se mi ne bo treba udéiti; godbe pa, ce
bom hotel. Skoro bi se .bil vdal- toda — kdo

Lj. knjiz. (Kaké sem se jaz likal. IIL) 5
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je Bolski nadzornik, kdo bo potem moj naj-
vi§ji gospod ? Nihée drugi kot gospod nadzornik
S., ki mi tega, kar se je zgodilo danes, nikdar
ne bo pozabil. Uboga para bom, ni& drugega!
Zato retem po kratkem premisljevanju:

»Ne, ne! Po tem, kar se je zgodilo danes,
ne morem ve& ostati tu in — po pravici re-
¢eno — veselja tudi nimam. Prosim le potrdila,
da sem hodil tu do danaSnjega dne v Solo,
drugega nié."“

Gospod vodja mi spiSe izpri¢evalo, potem
pa grem. In tako je bila kontana moja uéi-
teljska kariera; malo ve¢ kot dva meseca sem
se ,likal“ za uditelja.

Kam pa zdaj? Pa¢ sem imel Se gosposke
rodovine, katerih sinovom sem Se naprej izde-
loval latinske in nem$ke naloge in prevajal
latinske klasike — toda o tem samem se ne
more Ziveti. Tudi so se gospoda s¢asoma nave-
litevali ,strganca®, ,lenuha“ itd. Prejemal sem
sicer dobre svete, a drugega malo — in to leto
je bilo zame res grozno.

Naj bo to grozno leto popisano, le v par
¢rticah, ker se res zasmilim samsebi, ¢e si po-
klit¢em v spomin vse tiste dogodke.

Misli si, bralec, ¢loveka z ozeblinami na
nogah in na rokah, brez gorke obleke; Eloveka,
tigar nagoto in raztrganost pokriva le plas¢
biviega soSolca Kosa — a ga ne varuje mraza.
Stanovanja nima, tudi hrane ne; sedi_ v ka-
varni, dokler je odprta, ker imajo markerji
usmiljenje z njim; spi tudi tam na stolih,
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iokler ga trpe — potem pa mora v mrazu in
snegu iz mesta, da. prebije noé¢, ¢etudi v gozdu
Podturnom, da ga le ne dobi policija. Sram
ga je — a ne toZi svoje reve nikomur. Rajsi
potrpi vse, ¢eprav po ve¢ dni ne jé ni¢ gor-
kega ; kak dan pa morda cel6 sploh ni¢ ne
dobi v Zelodec kot vodo, ki ni¢ ne stane.
[judje ga vidijo, imajo cel6 svojo zabavo z
njim; mu narode toinono pismo, da se izkaZe
s svojim duhom ; se smejejo njegovemu ome-
jenemu misljenju in nizkolete¢emu ,Pegazu®.
Kako bo revez letal viSe, ¢e je tako premraZen
in lacen, da bi najraj8i sedel na ftleh in spal
v kakrinikoli luzi! Za trud mu dajo dobri
ljudje nekaj Sestic, in on je vesel zasluZenega
denarja in se gre najest — enkrat v tednu,
morda celo le v dveh tednih. Cuda le, da pri
tem ne zmrzne in ne zboli na smrt. — —
Tako sem za%el med gledaliSske igralce.
To je bilo dobro, a lahkomiselno Iljudstvo.
Meni pa so bili ti ljudje koristni v tem, da sem
se navadil pri njih lep3e govoriti nemski, kakor
se govori v Ljubljani —- vsaj domiSljeval sem si -
to. Slovenski duh pa se je jel izkajati iz mene.
Preslabo se mu je menda zdelo bivati ali celo
razvijati se v tako zanemarjenem telesu, ka-
krino je bilo moje. Igralci so me ¢&islali ko-
likortoliko, saj sem jim bil marsikje za rabo.
Meni pa je bilo to tudi v korist, ker mi za gle-
dalis%e ni bilo treba vstopnice, in tako sem se
potasi seznanil s skoro vsemi gledaliSkimi
igrami. Najbolj§i prijatelj mi je bil tedaj neki
p*
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Weilenbeck. Ta je igral vecidel tragi¢ne vloge,
imel je lep talent in je bil tudi bolj izobraZen
od drugih. Temu sem bil velkrat za ,obéin-
stvo“, kadar se je uéil ,Franca Moora®, ali
skralja Riharda®, ali ,Jaga“, ali ,Fausta® itd.

NajimenitnejSa prikazen tega leta je bila
pa zame tale. Z nekim Gabriellijem, Poljakom
po rodu, sva skovala igro ,Sicherl, vulgo Dimez,
der Schrecken von Krain®. To se pravi: naért
sva skovala oba skup, igro sem pa potem
spisal jaz, in bila je odlotena za predstavo.
KakSna je bila ta igra, ne maram razkladati,
ker jo je Ze marsikdo videl. Refem le, da se
bahal z njo nikdar ne bom. Pri nekem igralcu
— v ozki in mrzli sobici pod streho — smo
pisali vloge za igralce, gospodinja je nam pa
kuhala v oblicah krompir, kar smo ga vsi skup
nakupili.

Igra je bila kmalu potem naznanjena, po
vogalih nabiti listi. IzkuSnja se je pricela — a
jaz! Ne da se popisati, kako sem bil razburjen,
in kako so se mi napenjale prsi. M oje besede
80 -to, ki bodo donele tu z odra ploskajofemu
ob&instvu. In glavna re¢ — jaz sam bom na-
stopil na odru v vlogi tolovaja. To .mora biti
,zur Verherrlichung des Festes“, so rekli igralci.
In jaz sem se udil svojih par besedi bolj kot
vsi drugi svojih dolgih vlog; skrbneje kot
Weilenbeck ,,Dimeza“.

Kaj pa 8ele v Ljubljani! To so se ljudje
kar trgali za prostore; na gimnaziji pa je bil
splogen klic: ,Lordova igra, Lord se bo sam
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pokazal® To je spravilo vse na noge, in zveder
io bilo gledali§ée tako polno po vseh prostorih,
da Se vsi ljudje niso mogli vanj, Ceravno So
drug na drugem sedeli in sloneli. Mene so tedaj
v garderobi spodobno oblekli za tolovaja, a srce
mi je utripalo tako, da od vloge nisem znal Ze
nobene besede ved.

Igra se priéne. Prvi deli se vrSe ob bur-
nem plosku. Pride del mojega nastopa. Inspi-
cient me postavi na kraj, odkoder imam sto-
piti na oder. Se enkrat pogledam svojo vlogo,
— ko pa na odru pade beseda zame, me po-
tisne inspicient vun brez usmiljenja.

To je bil grom, ko so zadonele prvi¢ moje
kranjsko-nem&ke besede in sem se prikazal na
odru! Kar treslo se je gledalis¢e; jaz pa sem
prisel ob vso zavest. Ne vem, kaj sem govoril;
paé pa vem toliko, da so mi prileteli kar trije
venei iz ,puSpana® na oder. Te sem potem-
shranil pri Weilenbecku. Kdo je bil srecnejsi,
ponosnej§i od mene! Pa¢ sem Sel laten spat,
pa spal sem — ¢&e ne na lavorikah — pa vsaj
na puSpanu. Igra je Se tudi drugi dan napol-
nila gledalis¥e, in ker je nama — pisateljema
— dal vodja od igre vsakemu po Sest odstotkov
tistega dohodka, sva dobila vsak po 24 gld.
To je bil lep denar; le Skoda, da je meni vsega
manjkalo, in zato tudi ta denar ni mnogo za-
legel.

V postu sem se seznanil tudi z nekim plesnim
udéiteljem, ki je porabil moje pitlo znanje na gla-
soviru v svoj prid pri poutevanju v svoji stroki
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ter me za to odSkodoval s Sesticami. Izkraja
mi kar ni 8lo; a sfasoma sem se pa vendar
izuril boljinbolj. Zato sem zivel ta Cas Ze ne-
koliko bolje. Ko so pa od3li pred Veliko nodjo
veseli gledali¢éni ti¢ki in kmalu za njimi tudi
~ plesni uditelj, se je pri¢ela zame stara beda.
Le toliko je bilo bolje, da nisem veé tako
zmrzoval, Cetudi sem dosti stradal. Ker dru-
gega dela nisem imel, sem se lotil franco&cine
s tako silo, da so se ljudje kar ¢udili. Razen-
tega pa sem zalel spisovati drugo igro ,Kran-
cozi v Kamniku®. Zivel sem ob naklonjenosti,
profesorja Kandernala in ob piélem zasluzku
pri ,Laibacherci“ za dnevne novice in za drige
malenkosti. :

Se marsikaj bi mogel povedati o tem. letu
pa bi ne utegnilo biti vsakemu v pouk in
kratek ¢as;zato bodi omenjena le 8e tale dogodba,

Nekega dne me pokli¢e urednik ,Laibacher-
ce®, dr. Issleib, in me vpra%a, &e bi me ne
bila volja, iti- v nedeljo s ,Sokolom“, ki ima
izlet preko Dobrove k Loé&nikarju, na Vié, da bi
spisal potem za ,Laibacherco® poroéilo o tem.
Zlasti naj bi pazil na govore prvakov, ¢e bo
morda v njih kaj panslavisti¢nega ali sicer iz-
dajskega.

Zakaj bi ne 8el? Saj porodilo lahko na-
redim kakrZnokoli; z domadimi ljudmi grem
pa rad kam, bo vsaj vesel dan. Dr. Issleib mi
da goldinar za pot, poroéilo pa obljubi da mi
placa po vrstah. Jaz grem in se zabavam vse-
skozi prav dobro; pri Loénikarju Se celo na
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glasoviru zabrenkam plesalcem, kolikor znam.
Izlet je bil lep, kakor so bili izkraja vsi ,,So-
kolovi* izleti,

Zveter spiSem v kavarni porotilo in ga
nesem drugi dan zgodaj dr. Issleibu. Ta ga
prebere, zmaje z glavo in rede :

»Ej, to ni za nas! Ne maramo popisa o
navduSenosti ljudstva, o pokanju moZnarjev itd.
Nam je ustrezeno le z govori prvakov, ki so
bili gotovo veleizdajski. To, to prinesite; vse
drugo ni za nié.“

S tem raztrga moje porotilo, jaz pa grem
ves klavern in spifem napitnice kolikormogote
natantno po spominu ter mu jih nesem. Pa
tudi te mu niso bile po godu. Zato spiSe sam
poroéilo. To poroéilo sem bral v ,Laibacherci®
drugi dan jaz — kakor vsak drugi, ki je bil
na veselici — s strmenjem in nevoljo. A vse
je padlo po meni, ker je mislil vsakdo, da sem
te lazi in to ljmniéenje pisal jaz. Ni¢ ni po-
magalo moje rotenje, da to ni res, da je bilo
moje porocilo vse drugatno, prav ni¢ hudobno,
ampak praviéno. Nih¢e mi tega ni verjel, in
skoro se nisem smel ve¢ prikazali med Slo-
venci. Zato sem jo udrl k dr. Issleibu in mu
povedal, tesa me ljudje natolcujejo, in ga prosil,
naj naznani v listu, da tega nisem pisal jaz,
ampak on sam. MoZ me pa strasno grdo po-
gleda in se zadere:

,Kaj vam pride na misel! Idite, mars!"

Tako je oblezal na meni sum, da sem ne-
kakSen vohun, ki opazuje narodnjake in jih
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izdaja. Kako je mene to sklelo, ne morem po-
pisati. Zato se nisem vel prikazal pri dr. Iss-
leibu, ampak sklenil sem, da grem — ¢&e le
mogole — zopet nazaj v Solo. S pomod&jo pro-
fesorja Kandernala sem bil kmalu pripravijen
za izkuSnjo iz predmetov Seste Sole. Po nje-
govem svetu se obrnem v Trst, da bi jo
prestal tam ter izkulal potem Studirati pri-
vatno. Po posredovanju dr. Coste, tedanjega
Zupana ljubljanskega, ki je bolje poznal moje
misli, dobim nekaj denarne podpore, pa jo
- mahnem peS proti Trstu. Pot sem si izvolil
do SenoZel po veliki cesti; od Razdrtega sem
splezal Se tudi na Nanos in priob&il pozneje
popis o tem v ,Blitter aus Krain“; odtam sem
jo zavil ez Gaberk, kjer me je zajela huda
burja, potem proti Vremu, kjer sem ostal dva
dni pri soSolcu, naposled pa jo udaril preko
Crnikala, Bazovice itd. do Trsta.

Kaj sem ¢util, ko sem — malo naprej od
Bazovice — prvi¢ zagledal z visave morje, ne
bom popisoval. In tudi vtisov ne, ki jih je
mesto napravilo name. Le toliko naj omenim,
da sem se ¢&util strasno osamljenega, ker je
vse govorilo lasko.

Grem k morju in ogledujem ladje. V te
se popolnoma zamaknem. Kar mi potrka nekdo
na ramo, in ko se ozrem, zagledam znanca iz
Ljubljane. Prijatelja pa¢ nisva bila nikoli, ker
se mi tega ni zdel vreden; toda na tujem ti
je ljub Ze vsak domaé obraz, ker z domadinom
vsaj lahko govoris. Bil je ta G&lovek slabse
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oble¢en kot jaz. A to sem prezrl, posebno ker
se mi je rojak brZz ponudil za spremljevalca.
Jaz sem bil Ze lafen in Zejen, ker si nisem
upal v nobeno gostilno. Zato ga prosim, naj
me pelje kam, kjer ni predrago. Povede me
res ter tudi narot¢i — po laski — za oba jedi
in pijace, te8 da tu umejo le laski. Moj znanec
je jedel in pil, kakor bi bil Ze tri dni brez
jedi; jaz pa sem plaal ratun, ki se mi je zdel
precej velik. Potem poprosim vljudnega znanca,
naj mi pokaZe gimnazijsko poslopje, da se
oglasim pri vodju radi izku3nje.

Ta moja pro3nja pa znancu ni bila ni¢ kaj
po volji. Vendar me pelje v gimnazijo ter faka
ondi pred vratmi, da opravim. Gimnazijski vodja
je bil Se dosti prijazen, posebno ko je prebral
pismo profesorja Kandernala. Vendar je obza-
lovaje izjavil, da zdaj ne morem narediti iz-
kusnje. To bi bilo mogode Sele ob koncu Sol-
skega leta, ko bo vet uéencev skup ; naj torej
pridem takrat; me bodo Ze izpraZali.

Ni¢ kaj veselega obraza nisem prisel vun.
Moj znanec to zapazi, zato refe, da mi raz-
kaze mesto, da se bova vozila po morju itd.
Vse to sva res storila na moje troske — Kker
je znanec rekel povsod, da nima drobiZa in .
da bo menjal Sele zveler. Zveter me zapelje
v gostilno k ,,@rnemu orlu¥, tam da nositi na
mizo vina in jedi ter me spremi celo v sobo,
kjer jaz ves omoten padem na posteljo in
zaspim. Zjutraj me je pa strasno bolela glava.
Ko sem se zbudil, sem se ves opotekal, a
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vendar sem Sel po stopnicah dol v gostilno,
kjer vpralam po svojem znancu. A nihée ni
hotel ni¢ vedeti o njem. Krémar je le rekel,
da je vse plagal zame, in torej lahko grem.

No, hvala Bogu! Torej je vendar drzal be-
sedo ta znanec — pa sem mu tako malo zaupal-

Ker me je bolela glava, sem Zel k morjw
da se ohladim. Pa to mi ni pomagalo dosti.
Morda bo bolje, ¢e kupim pomaranéo, saj jih
je tam ftoliko naprodaj. Stopim torej k bra-
njevki in sezem v Zep. Toda kaj! To ni mo-
gote! Se sno&i sem imel v tem Zepu par
Sestic, ki sem jih dobil nazaj iz goldinarja —
zdaj sta pa tu le dva krajcarja. Morda sem
jih dal pa v drug Zep? Pa tudi tu jih ni!
Sploh nikjer jih ni! Ej, ni¢ ne de — morda so
mi padle vun, sezimo v suknjo po goldinar : tam
je spravljen denar za izkusnjo — 12 goldinarjev.

Kaj pa to? Saj ni mogode! Da bi bil iz-
gubil tudi to? Kar brz me je nehala boleti
glava. V nobenem Zepu ni¢! Obide me strah,
in bled mi postane obraz. Kaj pa zdaj? — Pa
ne, da bi mi bil moj znanec pobral denar, ko
sem tako omoclen zaspal ! :

Tefem nazaj v gostilno ter poprosim, da
se mi odpre soba, kjer sem spal. Bila je Se
nepospravljena, kakor sem jo bil pustil. Gledam,
i8¢em, premetavam — vse zastonj! Ko potozim
svojo izgubo gostilnidarju, me note pz)sluéa,t-i
in me spodi vun rekoé, naj gledam sam, s ka-
kKimi ljudmi pridem v njegovo gostilno; taki,
kakor je bil v&erajsnji moj tovari¥, so capini.
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Tako torej! Ni bilo ve& dvoma, da me je
ta ,znanec* nesramno okradel. Prva moja
misel je bila, da bi Zel na policijo. Pa kje je
policija? Ljudje, ki sem jih vpra8eval, niso ho-
teli znati ne nemski, ne slovenski; vsak. je
odgovoril ;: ,Niente capisso®, jaz pa la¥ki nisem
znal. Kaj bi mi bila pa tudi pomagala policija ?
Bog ve, kje je Ze bil ta potepuh z mojim de-
narjem ! (In res nisem videl pozneje nikdar
vel — ne njega, ne svojega denarja; bral sem
pa Cez vel let ,znancevo“ ime med obsojenci
zaradi tatvine.)

Cemu naj obSirneje popisujem, kako sem
odsel iz Trsta? Saj danes tega tudi ved ne
morem, ker ne vem ve¢, kako sem prisel do
Sezane. Bila je ura Ze enajst, a imel nisem S3e
nié v Zelodcu. Vrode je bilo.stradno. Zato sem
sedel nekoliko v senco, da poéijem, ker drugje
ob cesti ni bilo sence. V tem pride mimo du-
hovnik. Jaz ga pozdravim, gospod me pogleda
in vpraSa, kaj da sem, in kam gre moja pot.
Ko izve, kako in Kkaj, in da sem doma iz
Kranjskega, me brz pelje v gostilno in narodi
kosilo. Sam pa gre v bogato hiSo posestnika
Polaja reko& da on tam kosi. A da bo brz po
kosilu priSel k meni, da me spremi do Sturij.

A Se preden je bilo moje kosilo na mizi,
je Ze pritekel strezaj z narotilom, naj grem
kosit h gospodi. Ni¢ kaj rad nisem Sel, a Sel
sem vendar. Sprejmo me prijazno. Kosilo je
bilo res prav gosposko — jedi je nosil cel6
strezaj okoli nas. Rodbina je bila tako pri-
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jazna, da sem ostal tam tri dni in zivel kakor
vrabec v prosu. Pripovedoval sem o0 svojem
potovanju po raznih krajih in tudi o nesreti
v Trstu. Ko sem &etrti dan od8el, mi je gospod
Polaj stisnil v roke desetak, gospod kaplan pa
pismo do nekega uradnika v Senozecah, kamor
sem se odpeljal s Polajevim vozom. Pred od-
hodom so mi pa narocili, naj se Se oglasim,
kadar bom 8el v Trst. Ce bom pa kdaj v hudih
zadregah, naj jim pa piSem — bo Ze Se kaj.
Kako mi je vse to dobro delo, kako sem bil
hvaleZen — si lahko vsak misli.
-V Senozetah me je uradnik, do katerega
sem imel pismo, lepo sprejel in pogostil. Bil
je doma iz Sentvida nad Ljubljano ; jaz pa sem
stanoval v Ljubljani pri njegovi sestri. Drugi
dan me je dal peljati do Postojne, kjer sem se
jaz Se nekoliko pomudil pri znani mi rodbini,
potem pa jo mahnil pes proti Ljubljani po ve-
liki cesti. Pot je bila dolgo¢asna Ze meni ; kako
dolgodasen bi bil Sele njen popis ¢Castitim
bralcem !

Naj tu — preden nadaljujem — omenim
Se nekega komifnega dogodljaja iz zimskega
¢asa tega leta. Zima je bila huda, tako da je
nekaj dni — =zavoljo zametov na Krasu —
postni vlak proti Dunaju vozil le iz Ljubljane,
in so ga morali spremljati ljubljanski poStni
uradniki. Jaz sem bil z nekaterimi znan. Eden
teh pride nekega dne k meni in me vpraSa,
e se hofem peljati na Dunaj — zastonj
seveda.
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“Na Dunaj! Kdo bi se raj&i peljal na Dunaj
kot jaz ! Samo z obleko je slaba. Imam oze-
bline na nogah, morem hoditi le v copatah,
tevelj bi trpel na nogi komaj par ur, &e bi bil '
8e pri miru. A gospod me tolaZi, da imajo
poStni uradniki zakurjen voz; na Dupaju pa
mraz tudi ni huj8i kot v Ljubljani. Na kolodvor
in v voz me bodo pa spravili v ,kontreband¥,
zaprtega v veliki postni cajni — naj le pridem
zveder, pa bomo odrinili. Jaz stefem po svoje
cape in jih spravim nase. Pa pridem na poSto.
Tam me stladijo v cajno, da poizkusijo, &e
bom mogel v nji prestati do kolodvora. Pri-
jatelj mi pove, da bodo cajno morda premeta-
vali, zato moramo tudi to poizkusiti. Vdam se
v vse, da le Dunaj vidim. Pa res zatno cajno,
v kateri sem bil zaprt, prevlalevati, prekuca-
vati, stresati, da sem bil revez v nji zdaj na
glavi, zdaj na nogah, zdaj na hrbtu, zdaj na
trebuhu. Tega nisem. mogel prestati, zato zac-
nem kri¢ati na ves glas, naj me izpuste vun.
Ko odpro pokrov, jo popiham, da Se posmeho-
vanja nisem sliSal. A kadar me je pozneje tisti
gospod vpraSal, kako je bilo na Dunaju, sem
bil tako hud, da bi se bil kar stepel z njim,
Ce bi on ne bil mo¢nejsi od mene. To je bilo
moje prvo potovanje na Dunaj: Tistokrat res
nisem videl Dunaja, pa¢ pa vedkrat ,Benetke“
— kakor se pravi pri nas.

Po koncu Solskega leta sem Sel na Bled
k svojemu prijatelju Gabrielu PreSirnu, ki je
bil tedaj dovrsil Ze osmo Solo. Med letom mu
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je umrl oée; njegova mati pa se je drugié omo-
Zila. Gabriel se je nadejal bogate dedS&ine; pa
ni bilo iz vsega ni¢, akoravno mu je rekel
ote, ko je lezal 7e na smrtni postelji, da ima
zanj spravljenih 20.000 goldinarjev v obliga-
cijah. Kako sva z Gabrielom iskala in preme-
tavala po vseh kotih, da bi dobila kje te obli-
gacije ! Dobila sva pa& v biblioteki po knjigah
nekaj stotakov, obligacije pa ne ene, Ceravno
je povedal Gabrielu ote, kje bodo. Gabriela je-
prijela Zalost. Napregla sva in se peljala sama
na Korodko, potem pa &ez Sent Andrej, kjer
je imel Gabriel strica, na Stajersko, v Gradec,
Maribor, Celje, pa &ez tuhinjsko dolino nazaj
domov na Bled. Potovanje je trajalo ¢ez tri
tedne. Meni je bilo prijetno in mikavno, ker
je imel Gabriel dosti drobiZa; za bralece bi bilo
pa morda dolgoCasno, ¢e bi obSirneje popisoval
to pot. -

S tem sem pa zopet skotil nekoliko na-
prej. Moram stopiti nazaj, da se nit ne pre-
trga. Tisto leto se je seSlo 1b. avgusta (Ve-
liki Smarni dan) na Bledu mnogo slovenskih
prvakov in profesorjev, tako dr. Toman, Costa,
profesor Mandele, Tuek, Miroslav Vilhar itd.
Razen teh se je zbralo obilo drugih narodnja-
kov, posebno Se dijakov. Kako lepo je bilo,
kako veli¢astno, ko smo se vozili na vsem
blejskem brodovju po jezeru! Pevei so peli
narodne, a godba je igrala domate, ljudsiva
pa je bilo vse polno. Tega dneva ne pozabim.
Zame je bil pa ta dan 8e posebno vaZen zato,
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ker me je poklical zveter Miroslav Vilhar k
mizi ter me vpradal, ¢ ne bi hotel iti k
njemu na Kalec za utitelja njegovih mlaj8ih
otrok. Z veseljem sem sprejel ponudbo — tem-
raj8i, ker Se nisem pozabil bistriskega okraja,
kjer se mi je prvikrat godilo tako dobro.
Obljubim, da pridem tja po njegovi Zelji konec
septembra, dotja pa ostanem na Pledu pri
svojem prijatelju Gabrielu. S tem sva napravila
brz nato prej omenjeno pot z vozom, potem
pa 8la Se na Stol nad Javornikom, kar sem
popisal tudi v ,Blitter aus Krain“. Ker pa Se
zmeraj ni bilo meseca septembra konee, sem
Sel preko Zeleznikov na Blegas, potem pa
preko Leskovce, kjer sem prenocil pri gosto-
ljubnem gospodu Zupniku, na Loko in zopet
nazaj na Bled. Tudi to potovanje je cbSirneje
popisano v zgoraj omenjenem listu.

Proti koncu meseca septembra se napra-
viva z Gabrielom v ILjubljano. Pobereva vse,
kar je bilo zanj kake vrednosti, in se peljeva
z dvema konjema v kociji do ,Slona“ Tam da
Gabriel kotijazu petak za pot nazaj, konje in
koc¢ijo pa pridrzi kot edino dedS¢ino in oboje
proda pozneje za par sto goldinarjev. Dva dni
ostaneva skup v Ljubljani. Potem se pa od-
pelje on na Dunaj v vi§je Sole, jaz pa odidem
Se domov, preden se odpeljem na Kalec,

Kakor so lahko bralci spoznali, je bil ta
Gabriel PreSiren res velik in sréen moj pri-
jatelj. Gotovo bo marsikoga mikalo izvedeti,
kaj je postalo iz njega. Naj bo torej na tem
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mestu izpopolnjen njegov Zivljenjepis — zlasti,
ker sem jaz Gabriela le enkrat Se videl, in to je
bilo na cirkni§kem taboru, ko je bil Ze doktor
zdravilstva.

Sel je na Dunaj, tam dokongal Studije na
vseudiliséu, postal doktor zdravilstva, prisel
v Carigrad, kjer si je pridobil slavo po svojem
zdravniSkem znanju ravnotako kakor po znanju
jezikov. Razen skoro vseh slovanskih jezikov
je znal Se laski, francoski, nemski, nekaj an-
glefki in turski. V Turéiji je imel lepo sluzbo.
Sijala mu je zvezda lepe prihodnosti — toda
kaj pomaga vse to, e ima Clovek v srcu ¢rva,
- ki mu gloda Zivljenje!

Dopisovala sva si z Gabrielom tudi pozneje
pridno. A iz vseh njegovih pisem, kakor je bil
prej vesel, je vel Zalosten duh obupljivosti. Ni-
kakor ni mogel pozabiti dogodljaja na Bledu,
ki ga je v rodovinskih zadevah tako straSno
pretresel. Zadnje pismo njegovo je bilo iz
Sumlje. Tja ga je poslala turika vlada zavoljo
kuge. To pismo je bilo Zalostno. Vzel je od
mene slovo prav ginljivo reko&, da mu ni treba
ve¢ pisati, ker mojega pisma ne bo mogel
brati. Jaz pa sem mu vendar Se pisal. Stiri
mesece sem ¢akal odgovora, a ga ni bilo.

Nekega dne doidem pred ,Slonom* njegovo
mater. Ta mi pove vsa objokana, da je Gabriel
umrl v Sumlji na TurSkem za kugo. To da ji
je naznanila gosposka v Radovljici, kamor je
poslala turika vlada zaboj knjig — drugega
ni¢ — kot Gabrielovo zapuSéino.
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Kako je ta novica pretresla mene, more
umeti le, kdor je poznal najino iskreno prija-
teljstvo. Da bi bil moj Gabriel umrl za kugo?
Mogoe ! Tudi verjetno. Toda, kako bi bil vedel
to Ze naprej? Po vseh njegovih pismih se mi
je zdel tak konec njegovega Zivljenja preved
tuden.

To ni bilo nakljudje, to je bila nekaka usoda,
ki ga je tirala v pogubo. Ustaviti se ji, je bil
pa on preslab. Kratko: premisljevaje vse, kar
sem vedel o njem — in jaz sem poznal najveé
njegovih bolefin — sem priSel do sklepa: Ga-
briel ni umrl za kugo, on je umrl dramatiéne
smrti.

In nisem se motil. 1z ust zdravnika, ki je
bil takrat v Sumlji, a je zdaj na Kranjskem,
sem zvedel, da se je kondal dr. Gabriel PreSiren
sam; on da ga je videl e mrtvega. Zabodel
si je ostro 8tanZico v srce.

To je bil zalosten konec mojega najboljSega
in najstarejSega prijatelja iz Solskih let. Bodi
mu milostljiv Bog in lahka tuja zemlja!

15. Nov zasukljaj.

Po tem odskoku v poznejse ¢ase se vrnem
nazaj tja, ko sem na kolodvoru vzel slovo od
svojega Gabriela.

Napotil sem se domov povedat odetu, da
grem zdaj iz Ljubljane na Notranjsko. Sprejeli
s0 me boljSe kot prej. Ofe so se Ze privadili misli,
da kaj velikega ne bo iz mene; a da utegne

Lj. knjiZz. (Kaké sem se jaz likal. IIL) 6
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vendarle Se kaj biti, e me grasfak vzame za
ucitelja svojim otrokom. Materi je bilo le to
tezko, da zdaj ne bodo mogli vet hoditi k meni,
ker je do tistega Kalca najmanj dva dni hoda.
Brata pa ni bilo doma; bil je v sluzbi kaki dve
uri od doma. Zato ga nisem mogel obiskati in
se posloviti tudi pri njem.

V Ljubljano sta §la z mano oba, oe in mati.
Pri ,Mokarju“ smo 8e pili slovo, potem pa 3li
vsi skup na Zeleznico. Tam smo se loGili; jaz
sem se peljal s svojo pitlo robo na svoj novi
kraj, onadva pa sta §la domov.

Bil sem torej pri rodovini Miroslava Vil-
.harja odgojitelj 8tirim njegovim otrokom. Iz te
dobe bodi povedano le to, kar se tite mene in
politiénih dogodljajev tistega ¢asa; domade rod-
binske razmere pa seveda ne gredo v javnost,

Kaj je bil Miroslav Vilhar, to je Ze — &e-
ravno ne toliko, kolikor mo% zasluzi — znano.
Jaz sem spoznal v njem mo¥%a narodnjaka, ka-
kr&nih nam zmeraj Se primanjkuje. Kmalu sva
postala prijatelja, dasi mu nisem bil prav vSet
zato, ker sem — po njegovih mislih — cikal
preve¢ na nemskutarsko stran.

Na Kalcu se je pritelo moje prerojenje, pre-
strojenje v vsakem-oziru. Tukaj je prej zamrz-
njeni kal narodnjastva jel siliti viSe, pa tudi
moji robati vogli so dobili skobelj, ki jih je po-
Casi, na ljubezniv naéin, jel likati.

Jaz sem priSel na Kalec ves zapuiGen, le
nekaj Solskih vednosti v glavi, drugega pa piélo
malo. Te svoje vednosti sem imel veepljati svojim
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utencem, a v drugem sem bil sam odgoje ravno-
tako potreben kakor oni Solskega pouka. A pila
meni ni bila ostra, nasprotno : prav prijetna mi
je bila, ker so jo imela v rokah neZna Zenska
bitja. Naj sledi nekaj ¢rtic iz mojega poldrugo-
letnega bivanja v tej nepozabljivi mi rodovini.
Prvo, kar mi je najbolje délo, je bil red v
hisi : zjutraj zajtrk, opoeldne kosilo, zveler ve-
¢erja. Tega nisem imel, odkar sem bil priSel iz
Kamnika v Ljubljano, torej osem let. Drugo,
nasledek tega, prijetno Zivljenje. Svojo dolZnost
stori§, potem greS pa lahko v Zagorje pivo pit,
kvartas doma ali pa beres asnike, knjige ali kaj
drugega, ali pa piges. Ce ti pa to ne ugaja, pa
vzame§ pusko in straZis z njo ptice in divjacino,
ali pa gre8 v senco le¢ ali ,borele* metat —
ni¢ ne de: jed in postelja te ¢aka doma. Ali pa
te bolj mika prijetna druzba guspodiden, ki imajo
na tebi marsikaj opiliti, ali pa druzba gospoda
zupnika v Zagorju. Zveler ti gori lué, dokler
hoces pisati, karkoli, nemski ali slovenski. Sploh :
poéni v prostih urah karkoli — hrano, streho,
obleko in posteljo ima%, ne le isti dan, ampak
za vet dni, za teden, mesee, celo leto.
Dolgocasiti se ne more§ — to res ni mo-
gote. Prvi¢ je tu tvoje pero, res le nemsko;
slovenski ne zna§ pisati, komaj 8e govoriti; kar
si se naudil doma, pozabil si v Solah. Razentega
g0 ti spisi tvojega nem&kega peresa popolnoma
zmegali glavo : ti si Tevton, ne Slovenec. Zakaj
pises v ,Laibacherco® povesti in celé romane,
kakor je ,Ein Held der Sternallee®; zakaj za-
6



= 8 =

peljujes celé Miroslava Vilharja, da pife v ,,Zu-
kunft* na Dunaju ,,Karster Briefe®, katere skupno
kujeta ? Zakaj piSes v ,Laibacherco ti ,Karster
Kauserien“, ne pa dopisov v ,Slovenca®, v Ce-
loveu izhajajotega ? Zakaj si spisal igro ,Fran-
zosen in Stein“ nemski, ne slovenski?

Stoj, prijatelj, ki si priSel do tega! Ali nisi
ponosen na to, &e se vse tiska, kar ti piSes —
¢e ti celé vodja nemskega gledalii¢a v Ljubljani
piSe, da pride tvoja igra ta in ta dan na oder
pred ljubljansko gospodo kakor nekdaj ,,Dimez“?
Kdo tak mara za tvoje besede? Obdrzi jih zase!

Pred pustom mi res piSe vodja ljubljanskega
gledalis¢a, da se bodo moji ,Francozi v Kam-
niku“ igrali in naj pridem k predstavi. Sel sem.
Gledaliste je bilo vse polno, jaz pohvaljen — in
dobil sem zopet vencev in tudi nekaj goldi-
narjev ,tantieme®, t. j. odstotkov. Pa vse to me
ni tako genilo kakor igralka, ki je predstav-
ljala ,Ano* Ko sem se s svojimi venci pripeljal
nazaj na Kalec, so se vsi ¢udili mojemu obna-
S8anju tako, kakor bi bil nekaj pustil v Ljub-
ljani. Pa to je minulo ; &ez teden dni sem zopet
govoril z vsakim.

Toda mislite, da sem pisal resle nemski? Kaj
Se ! Za cCitalnico v Bistrici, ki je bila tatas zelo
krepka, sem sklépal tudi par slovenskih iger.
Igrali so jih. V eni sem se cel6 jaz sam po-
_kazal igralca, a tako slabega, da so se vsi &udili,
kako da v svoji igri jaz sam igram najslabge,
Ceravno sem vse jaz uredil in vodil izkusnje. Je
ze kriz, ¢e ¢lovek nima jezika. Od tistega Gasa
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sem veselice le prirejal, sam se pa nikoli ved
nisem pokazal na odru.

Pat¢! Po volitvi v Postojni, ko je. propadel
vrhniski Obreza, sem pri besedi v ¢italnici, ko
gse je nekaj pokazil program, ves razdraZen
spil brz poli¢ vina, potem se pa maskiral za
berada in stopil na oder, ne vedo¢, kaj bom
govoril. In evo duha! Plosk je bil tak, da me je
skoro oglusil. PosluSalei so rekli, da tako gor-
kega in zbadljivega govora Se niso slisali. Tudi
Vilhar se je Cudil, kje sem vzel besede, ki so
mi kipele iz ust, in rekel je, naj mu jih spifem,
da jih porabi za kako svojih iger. Jaz pa jih
nisem vedel vel, zato sem mu rekel, naj jih
poiste v politu, v katerem sem jih jaz dobil.

Kako lep, kako prijeten, nepozabljiv mi je
bil ta ¢&as! Seznanil sem se z najodli¢nejSimi
rodbinami notranjskega okraja; moja plaSnost
se je podasi izgubila — posebno zavoljo priza-
nesljivosti gospd in gospodifen, in Ze sem jel
trdneje nastopati v taki druZbi, prirojena mi
pladnost se je jela polagoma izgubljati.

Kar dobim od oéeta pismo — da sem v
Kamniku zapisan za ,beguna“, zato da moram
priti ta in ta dan tja, da se pokaZem vojni ko-
misiji, ¢e sem zdaj Ze dosti mofan za vojaka.
Prilozen je bil vabilni list, torej nikaka Sala;
ote so mi vse to poslali le v skrbeh, da bi me
ne iskali Zandarji.

Bil sem #%e v &etrtem nabornem razredu,
zato se mi je zdelo zelo ¢udno, da bi drugih ne
bilo dosti, in da Se mene potrebujejo in na list
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zapiSejo celé ,begunec®, ko mi vendar prej v
[jubljano niso poslali nobenega lista. Toda iti
moram. Pred odhodom mi je dejal Vilhar, da
me tako ne bodo vzeli, in tudi gospodi¢ne so
bile teh misli. Jaz sem vsem to rad verjel,
ker bi bil tako rad priSel mednje nazaj. A ven-
dar mi srce ni bilo ni¢ kaj lahko, ker je na
listu stala beseda ,begunec*. Moj stric je moral
kot ,begunec* sluZiti celih 30 let.

Peljem se torej v Ljubljano, odtam pa v
Kamnik, kjer dobim ofeta z materjo in bratom
— se rete brata ne veé&, ker so ga bili Ze prej-
8nji dan potrdili h konjikom, in je bil Ze odSel
v Ljubljano.

To so bile bridke ure v Kamniku! Mati so
okali, ofe so jih telaZili, pa so sami komaj du-
8ili solze, ko sem jaz stopil v sobo, kjer so pre-
gledovali fante.

»Onega so Ze vzeli in bo 8el koj v vojsko,“
— so plakali mati — ,zdaj bodo pa Se tega,
ker je za ,flihtlingarja* zapisan. Kaj bo pa po-
tem z namal!®

V pojasnilo naj povem, da je bila takrat
(l. 1866.) vojska na NemSkem in LaSkem ; torej
strah moje matere ni bil prazen.

Zavoljo mene je bil pred komisijo res hud
boj. Neki lovski poroénik, kateremu so se za-
merili moji ,Francozi v Kamniku¥, me je kar
brez natantnega preiskavanja potrdil na svojo
pest in mi zbil olali na tla. Nato pa pristopi
dr. Bock, polkovni zdravnik, in me izvrie za-
voljo kratkovidnosti, ¢e§ da me Ze dolgo pozna
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iz Ljubljane. Bil je Se dalje prepir med njima,
poizkusili so moje o0& in me izpustili slednji&
za zmeraj; porotnik pa mi je moral pladati raz-
bite odali. Bili so res razbiti; komaj sem priSel
z njimi do Ljubljane.

Kako sta bila ofe in mati vesela, ko sem
prisel po stopnicah dol! Kosili smo skupaj, ker
sem imel jaz dosti drobiZa; potem so 3li pa mati
domov, oe pa z mano v Ljubljano k potrjenemu
bratu. Dobila sva ga. Drugi dan so prisli Se mati,
in jaz sem dobil v vojaSénici z virzinkami od
podéastnika dovoljenje, da je Sel brat z nami
k ,Slonu*, kjer smo bili vsi Stirje zadnjikrat
skupaj. Videli smo se pozneje paé res Se, a vsi
skupaj ne vel. Zadnjikrat smo se videli le trije:
ote, mati in jaz; brat pa nas ni videl vet, leZal
je na mrtvaSkem odru — ubit!

Pa naj ne posegam naprej! Drugi dan je
odrinil brat nemudoma po Zeleznici proti Dunaju;
spremili smo ga do kolodvora vsi trije. Jaz sem
dal bratu zavitke za pisma z naslovi name, da
izporota iz vsakega kraja, kjer bo; o¢etu in ma-
teri pa bom Z%e jaz pisal. Brat je bil potem v
pruski vojski in je priSel neposkodovan nazaj.
Pisem pa sem jaz dobival na Kalec veliko.

Po odhodu brata smo mi Se ostali skupaj
tako dolgo, da je vlak zapiskal tudi meni. O
slovesu ne bom govoril. Le to bodi refeno, da
sta bila ofe in mati gotovo najbolj Zalostna.
Mati so imeli bolj mehko srce, ofe pa trdo kot
skala; Ce se je pa njih kaj prijelo, se pa tudi
ni izkadilo tako brz.
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e ,Zdaj bova pa prav sama, stara,® — sem
slisal oeta re¢i materi, ko sem stopil na Ze-
leznico — ,¢e naju kdo umre, mu ne bo ocesa
zatisnil otrok.“

Tudi jaz sem bil vso pot silno zamiSljen in
Zalosten. Govoril nisem z nikomer, le svojo
smodko sem vedno gulil med zobmi in se jezil,
da node goreti. Tako sem se pripeljal nazaj na
Kalec, kjer so me sprejeli z veseljem in kmalu
pregnali mojo otoZnost.

Vilhar je bil moj dober prijatelj, v prvi vrsti
pa narodnjak, naj ga sodi, kdor hoée. Jaz vem,
koliko ga je stalo to narodnjastvo ne le truda,
ampak tudi denarja. Ustregel je posebno rad
drudtvom in Citalnicam z igrami in s pesmami,
katere je zlagal in skladal. Koliko jih je iz tiste
- dobe, kar se jih je ljudstva prijelo!

Jaz sem Ze tafas dopisaval v nemske liste
— ni¢ protinarodnega, to je gotovo — nele v
nLaibacherco“, ampak tudi v druge liste n. pr.:
v ,Fliegende Blitter*, v ,Illustriertes Familien-
journal®, v ,Gartenlaube* itd. Vse pa¢ ni bilo
sprejeto, pa veliko vendarle, in dohil sem marsikalk
goldinar, marsikak tolar. Zato sem veljal po
Notranjskem, kjer je bilo domalega vse narodno,
za nem8kutarja, in Vilhar mi je velkrat otital
zakaj se ne poizkusim tudi s slovenskim pe-
resom, e Ze pisem kratke igre za bistrisko ¢&i-
talnico. Ali kaj bom revse s slovenskim jezikom!
Moje pero je bilo okorno kakor rak na suhem,
misli nem&ke, pri pisanju mi je manjkalo Ze
vsake druge besede. Moja zaloga slovenskih
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besedi je bila borna kakor kroSnja popotnega
kramarja. Vendar sem nekod& sedel za mizo in
skoval z veliko teZzavo dopis za ,Slovenca®, ki
je izhajal takrat v Celovcu. Bil je sprejet, toda
tako prenarejen in popravljen, da sem ga komaj
spoznal. To je bilo prvo, kar je bilo izpod mo-
jega peresa tiskano slovenski, in jaz sem bil na
to malenkost mnogo, mnogo ponosnejsi, kot na
vse svoje nemske spise, ¢eravno je bil dopis Se
popravljen jako okoren.

O poéitnicah sem Sel za nekaj asa domov.
Z otetom sva bila Ze sprijaznjena, a vendar sem
ostal doma le par dni, ker ni bilo pravega dela
zame. Tudi pri gospodu na Smarni gori sem se
oglasil. Gospod je bil prav vesel, ko me je ta-
kega videl; a izrekel je Zeljo, naj bi Studiral Se
naprej. Na to sem bil jaz pa& Ze pozabil; a
sklenil sem, da bom, ¢e Bog da — naj si le kaj
zasluZim, da ne bom Zivel tako po pasje kakor
prej. Tudi blagi nas§ gospod Zupnik je bil ena-
kega mnenja. Ko sem Sel nazaj na Kalec, sem
res tudi sklenil, da gospoda ubogam, toda —
pa to pride na vrsto nekoliko pozneje.

Cez mesec dni sem bil zopet na Kalcu, kjer
sem prebil ostali ¢as najprijetnejse Zivljenje na
lovu in po drugih veselicah. Vojska, katere smo
se takrat bali, ker je ukazal deZelni namestnik
Bach napraviti ,érno vojsko¥, pa so jo odvrnili
nasi mozje z dr. Bleiweisom na &elu,— ta vojska
je bila konana na severu in na jugu, in moj
brat mi je pisal iz Prage, da gre nazaj proti
Dunaju. :
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Nekega dne dobim po posti pismo od J.
Giontinija, e bi hotel popisati to vojsko po
nem8kih knjigah, katere mi bo poslal. Jaz si
nisem prav upal, a Vilhar mi je dajal pogum,
in tako sem sklepal ,,Kustoca in Vis“ — prvo
slovensko knjizico, ki je z mojim imenom prigla
na svetlo. Slovenséino v nji mi je menda na$
narod Ze odpustil. Zdaj se mi zdi pusta kot Zza-
ganje, bahal se pa nisem nikdar z njo. Pa knji-
zica je 8la, jaz pa sem dobil po 10 gld. od
tiskane pole.

Tisto leto sem si tudi kupil prvo uro. Ves
li, dragi bralee, kaj je ¢Clovek z uro? Postavi
ga kamorkoli — da je le kolitkaj svetlo, pa ve,
koliko je ura. Zelel sem si Ze ure kakor ra-
njenec vode, in ko sem dobil od ,Laibacherce“
za neko povest 35 gld. ,honorara“, sem si jo
brz kupil — in dobra je bila, ker gre Se zdaj
natanéno. Ko sem priSel z njo na Kalec, jo to
vzbudilo strmenje. Vilhar pa je rekel :

wPrav ima fant, ker piSe nem3ki. Jaz sem
spisal Ze toliko slovenskega, pa si nisem &za-
sluzil e nobene ure.“

Vedel bi 8¢ marsikaj pisati iz tega ¢Casa,
pa se mi ne zdi prilitno. Morda bi zadelo Ze
Zive osebe, Kkaterih se pa nikakor ne maram
dotekniti. Ko sem Sel s Kalca, so tekle solze
na obeh straneh. Toda moralo je biti. Vilhar-
jevi rodbini hranim v srcu spomin, ostali smo
si prijatelji. Zlasti po blagih gospodi¢nah se mi
je tozilo, ko sem prigel v Ljubljano; Miroslava
Vilharja bi bil pa tudi vetkrat rad imel v druzbi.
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V Ljubljani nisem bil dolgo &asa. Ze &ez
dva meseca sem Zel v Vipavo na enako mesto.
Nekoliko sem Vipavo poznal Ze prej; zdaj sem
se pa 8e bolj seznanil z ondotnimi ljudmi in
Segami. Pa kaj bom to obSirneje popisaval?
(Cez par mesecev sem ¥%e bil pri grofu Lanthie-
riju, da uredim njegovo knjiznico. To mi je
bilo prijetno delo. V knjiZnici sem imel na
tisofe knjig skoro vseh evropskih jezikov, ka-
terih sem — izvzemsi slovanske — Z%e mnoge
kolikortoliko razumel. Pa vendar ka.j' prida ni
zaleglo za mojo izobrazbo, ker se je preved mu-
dilo, in sem knjige le zapisaval in uvrical, nisem
jih pa mogel pregledavati. Ravnotaka je bila
s pismi, med katerimi jih je bilo ved zgodo-
vinske vrednosti. Zato sem odloZil natanénejSe
pregledavanje te knjiZnice na ugodnejsi Cas,
katerega pa dozdaj 8e ni bilo. Tudi v Vipavi
sem veljal za nemSkutarja, ker sem dopisaval
nLaibacherci,* ,Tagesposti“ in ,Triesterci® In
prav so imeli ljudje. Kajti Cloveka je soditi le
po delih, ne pa po mislih. V drugem oziru
sem bil pa taka malenkost, da sem bil lahko
Turek, Prusak, Slovenec ali nemskutar — kdo
li se je brigal zame? Kaj sem mogel zmegati
na svetu?

Zivljenje v Vipavi mi je- bilo prijetno.
Tudi ,likal® sem se dalje — in to v Solskem
uku, kakor v druzabnem Zivljenju. Pa tega
ne bom razkladal. In tudi ne pravil, kako sem
naredil v Trstu izku3nje, ker me vselej jezi,
kadar se spomnim na to. Da nisem 8Sel na
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Dunaj, kamor sem se bil namenil, je kriv
denar. Pa naj bo! Zato zamere nikomur !

Idimo dalje! Po dovrSenem delu v Vipavi
sem Sel nazaj v Ljubljano, in kmalu se je za-
Cela stara beda. Zopet sem bil ,vacirend, kakor
se sme redi, ker nisem imel gotovega zasluika.
Zivel sem zopet po pasje t. j. ob pi¢lih groih
svojega peresa in ob tem, kar sem izklepal iz
glasovira pri pouku plesa. Tu je pal veljalo
" natelo ,enkrat z betom, enkrat s psom*. Pred-
pustom sem — igraje na plesih po bogatih
hisah — paé¢ kaj zasluZil, pa vse je Slo za
obleko, s katero sem bil jako slabo preskrbljen.
Pisal sem pa zmeraj toinono — nemski se-
veda, ker se je le za to dobilo kaj denarja.
Bil sem tudi tovari§ gledali§énih igralcev, iz
desar je izrastla moja tretja nemska igra ,Mo-
dern“, za katero je beneficiant dobil veliko, jaz
pa nié.

Iz te dobe mi je-en dogodek posebno za-
nimiv. V hudi zimi sem precej hudo zbolel,
tako da nekega jutra nisem mogel veé vstati.
Tresla me je mrz]ich, v prsih pa me je sklelo
kot Zerjavica. Brigal se 2zame ni nihde.
Tudi pe¢i niso zakurili, ker sem bil za tekoti
mesec Se dolzan najem&¢ino za sobo. Tako
lezim na postelji kolikor mogode zavit do po-
poldne. Kar se odpro vrata, in noter stopi
gospod visoke postave, meni &isto neznan. Jaz
se prestra§im in sklonim pokonci. Pa on mi
migne, naj le leZem nazaj. Potem me vpraSa,
kaj mi je in kdo mi streze. Pogleda na mojo
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mizo, na kateri je bilo veé pol romana ,Lai-
bacher Mysterien“ v rokopisu, me tolazi, da
bo kmalu holje, in naj dam ta spis brz ,lLai-
bacherci®, Geprav Se ni gotov, in gre. Kako
uro za njim pride k meni znan zdravnik. Po-
gleda, kaj mi je; narodi, naj mi zakurijo in za-
pise zdravila rekoé, da jih bo brz poslal. Komaj
pa odide, Ze stopi v sobo drug é&lovek, mi da
pismo in odide molée. Jaz odprem pismo, a
drugega ni bilo v njem kot — 50 gld.! Seveda
hotem ob tem skoéiti iz postelje, pa ko to
poizkusim, me zbode v prsih tako, da padem
kar na posteljo. BrZ potem prinese drug &lovek
zdravil, dekla moje gospodinje pa juhe, in po
sobi zagne puhteti gorkejsi zrak. Zdravnik je
prigel e drugi in tretji dan, dekla mi je stregla
in tudi gospodinja je pri8la velkrat, ko sem
ji vse pladal z desetakom. Cez teden dni sem
bil Ze zopet trdno na nogah, in moja prva pot
je bila h Kleinmayerju z rokopisom, kolikor
ga jo bilo. Sprejeli so ga brz in dali v tisk.
Ko greva potem s prijateljem Cez ,Zvezdo,
naju sreta — kdo? Ravno tisti gospod, ki je
bil pred tednom dni pri meni. Jaz se mu
odkrijem, on mi odzdravi, me pogleda, potem
pa gre naprej. Tudi moj prijatelj ga je
spostljivo pozdravil.

»,Kdo pa je ta gospod?* — vprasam rado-
veden prijatelja.
»Ej, ga li ne pozna§? — To je deZelni

predsednik Konrad Eybesfeldski.*
»wA, to pa Ze ni mogode I“ — se zadudim jaz.
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ysKajpada, saj ga jaz dobro poznam,* —
odgovori prijatelj.

Kaj? Dezelni predsednik Konrad je ta go-
spod? Potlej pa Z%e ni tisti, ki je bil pri meni
v mrzli sobi. — BrZ letim za njim, ga prehitim,
in ga Se enkrat pogledam v obraz. Da, res je!
Noben drug ni bil pri meni. Zato se napravim
drugi dan kolikor morem ,oficielno® in se mu
grem zahvalit za obisk in za obilno denarno
pomoé, ki mi jo je poslal po svojem sluZabniku.
Toda, ko mu povem vse to z besedami, ki sem
Jib prej dobro premislil, me debelo pogleda (pa
meni se je zdelo, da se dela le nevednega) in
rece :

» Vi 86 motite! Je bil kdo drugi. Jaz o vsem
tem nié ne vem.“

Tako sem Sel — a s prepri¢anjem, da ni
bil nihée drugi nego on, ker mu ni bilo ena-
kega v Ljubljani. Tudi sem videl pozneje v
njegovi higi koéijaza, ki ni mogel biti drugi kot
tisti, ki je prinesel meni ono pismo s H0 gld.

Pa s tem bi moja beda Se ne bila konéana.
Toda dobil sem drugega, 8e boljSega dobrotnika,
ki me je povabil k svoji mizi vsako opoldne in
je skrbel zame tudi Se drugacde. S tem sva tudi
Se marsikatero uganila in spisala. Hvala mu za
vse — in obZalovanje, da je priSel pozneje ob
premozenje !

S tem se pridne zame boljsa, stanovitnejsa
doba, ker nisem bil vet kot &olnar na vodi brez
vesla ali kot popotnik, ki danes prenodi tu,
jutri tam ali pa 8e celo pod milim nebom. To
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mi je pa tudi umesilo testo za trdno notranje
prepritanje, da sem postal pravzaprav Sele ¢lovek
— slab ali dober, kakrSen sem. :

S tem gredo tudi moje &rtice h koncu. Le
par vaznejSih dogodb Se, pa smo pri kraju.

Lahko bi Se marsikaj zapisal o tej dobi, pa
je nekaj takih dogodb, ki se pripovedujejo le
za mizo, na kateri stoji vino, ali pa tovarisu
na dolgotasni poti. Tako mi ni treba praviti,
kako sem tekel enkrat za ,Sokoli“ ki so se
peljali v Kranj. Takrat me je g. Jagri¢ spodil
z voza, in jaz sem tekel od Siske do Kranja
za vozovi in pritekel v Kranj ravno, ko so se
peljali ,Sokoli po klancu gor — torej sem jih
Se dotekel. To se je zdelo dr. Costi tako Gudno,
‘da je mene krstil za prvega ,Sokola“, ker sem
tekel od Siske do Kranja za vozovi. Veljal sem
pa¢ za porolevalca ,Laibacherce®, zato me je
spodil g. Jagri¢ z voza; a porotevalec nisem bil,
ampak sem tekel na svoje troSke.

Ravnotako ne bom obsirneje popisaval, kako
so me enkrat dijaki — med njimi je bilo ved
mojih soSolcev, pa tudi e mlajsih — ko s0 z
Dunaja priSedsi imeli v Ljubljani svoj ,kon-
gres“, s Gitalnice vun ,sforali%, ®e§ da sem
nemskutarski ,8picelj“. Je ze kriZ, &e se tako
grda megla vleze na ¢loveka! Koliko ¢asa mora
pihati veter, da jo preZene!

A ne refem, da niso imeli ljudje vsaj na-
videznih vzrokov za tako ravnanje z mojo po-
hlevnostjo, ki je pa iskala le prijetne, ljube
druzbe. Cujte! Bil sem takrat ,korektor“, to je
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popravljalec grehov p. n. stavcev Kleinmayerjeve
tiskarne. To mi pa ni branilo, da sem spisaval
za y,Sokolove“ velere tudi berila, ,Brencelj*
imenovana. Zato sem bil nekak ,amfibij*, ki
zna Ziveti na mokrem in na suhem. Ce to ni
bilo vse¢ mojim ¢&italniénim prijateljem in e
so mi bridke dajali pod nos, je bilo pa vendar
dobro zame, ker sem se tam navadil brati
korekturo. Koliko je pa to vredno, to raz-
ume le tisti, ki ima opraviti s tiskovinami, kar
Jje Be zdaj moj veseli ali bridki poklic.

Vetdje vrednosti je bila pa zame Klein-
mayerjeva tiskarna zato, ker je bila vzrok, da
se mi je prav iz srca zadela gnusiti
nemfkutarija. Tam sem jo spoznal v celi
nagoti. ,Veliki“ gospodje so se v tej tiskarni,
ko je bil ustanovljen ,Tagblatt®, kar brez vse
sramote politino slekli, brez ozira name, ki
sem sedel tam pri pultu in popravljal pregreske
stavcev. To je bila lepa druzba, to! Posebno,
kadar je priSel Se luteranski fajmoster! — Hvala
Bogu, ki mi je dal preve¢ potrpezljivosti, dru-
gate bi bil jaz velkrat kar udaril.

Pa naj povem fe tudi dogodbo o mojem
bratu. Vsakdo ve, kaj je brat, a moj je bil edini
brat. Rad sem ga imel in kako! Sestre nisem
imel nikdar, zato ne vem, kako je priljubljena
sestra bratu. Ce bi %e krvi ne bilo in najsré-
nejSe zveze v otro&jih letih, sem bil bratu Ze
hvale dolzan zato, ker me je enkrat resil go-
tove smrti. ‘
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To je bilo namreé tako. Ko se je bil vrnil
moj brat po vojski s Prusi iz Prage nazaj na
Dunaj, je priSel tudi domov na dopust in me
Je obiskal v Ljubljani. Jaz sem imel ravno ne-
koliko drobiza, zato sva §la v Kranj in se tam
mudila v Citalnici do veera. Ker so bili tam
prijatelji, smo ga nekoliko pili, da sva bila jaz
in brat ,vesela®. Ob Marijinem zvonenju pa jo
usekava profi domu po najkraj8i poti. Noé je
bila svetla, in veselo sva ZviZgala do Vogelj —
se rele: prepirala sva se, ker moj brat je dobro
Zvizgal in pel, jaz pa vse le ,fovs“. Ko prideva
v Voglje, zagledava v luZi sredi vasi ve¢ fantov,
kopajocih se.

»Alo, poglej no,* — zavpije moj brat —
wEako velike Zabe imajo Vogljani v luzi!®

,Kaj? Kdo je Zaba? Kdo si ti? Ti bomo
Ze pokazali Zabe,“ — je zadonelo iz luZe in vsi
kopajo&i se fantje so hiteli na breg.

Jaz sem vlekel brata naprej z lepo in z
grdo, ker sem se bal, da pridejo fantje za nama.
Toda, teravno mlajSi od mene, je bil brat vendar
hrust.  Jaz mu nisem mogel ni¢. Na stegnah
se ustavi in pravi: ,,Naj le pridejo ; jaz se vseh
skup ne bojim.“

Res pribudé, a tako naglo, da sem dobil jaz
eno po levi rami, da mi je kar roka otrpnila.
Ko je pa hotel tisti udariti ,8krica“ drugié po
glavi, je bil Ze njegov kol v rokah mojega brata.
Ta je zdaj straSansko udribal Z njim po drugih,
da je vse letelo po tleh, nekaj jih je pa uteklo.
Jaz kaj takega nisem Se nikdar videl. A moj

Lj. knjiz. (Kak6 sem se jaz likal. IIL) 7

Ay
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brat — kot izuden vojaski konjik — je vse pariral
(odbijal) pa udrihal po ple¢ih, in ko jih je
slednjié lezalo nekaj na tleh, je priSel k meni,
ki sem stokal nad svojo ramo in me vprasal:

,Kateri je udaril? Povej ga!“

»Saj ni ni¢ hudega, je Ze dosti dobil,* —
reéem jaz. — ,Le domov idiva, ¢e ne, jih bo
pri&lo Se ve&, pa naju bodo oba ubili.*

A brat je bil hude krvi. Teiko sem ga
spravil s seboj, da sva Sla domov po hosti, Se
dve uri dale¢. On ni ni¢ iztaknil, a mene jo
bolela rama celih $tirinajst dni prav hudo,

Ravno tisto leto sem priSel pa v domaéi
fari v enako nevarnost. Sla sva z bratom iz
Ljubljane proti domu. V Smartnu sva ga bila
izpila politek, pa si ZviZgala pe poti. Ponoéi pa
fantje tega pri nas niso trpeli. Ko je brat ne-
koliko ostal za mano, so skodéili nad-me trije
in me brZz imeli na tleh, A gorje! Moj brat
pribudi, in ko zasligijo njegov glas, me puste in
hocejo pobegniti. Toda ne bo8! V minuti je
lezal eden v gnojnici, drugi v frnju, tretjemu
je pa brat uravnaval uSesa in glavo. :

wAli so ti kaj naredili?® — me vpraSa
medtem.

»Ni6é drugega, le povaljali so me,“ — retem
jaz. ,Pustiva jih, saj imajo dosti.*

A brat ni bil te misli. Obrcal in osuval je
Se vse tri poSteno, potem Sele je prisel za mano,
pa rekel, da jim bo Ze Se pomeril hlace, kadar
mene ne bo zraven.
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Mocan je bil pa res in bil je moj brat, torej
ni praznih obetal.

Moj brat, cetudi so se ga fantje bali radi
njegove telesne modi, je bil pa tudi prav pri-
ijubljen zavoljo burk, ki jih je uganjal, in ker
je znal posebno dobro piskati na ,orgelce“.
ékoda, da se ni dolgo veselil Zivljenja! Nekega
vetera se je privlekel domov ves krvav. Meni
je to povedal njegov in moj bratraneec, ki je bil
pri¢a zavratnega mnapada, pa ga ni branil. Jaz
sem mislil; da ne bo tako hudo, in da bo Z%e Se
okreval. A nekaj dni potem me pridejo ode v
Ljubljano vabit — — k njegovemu pogrebu.
Umrl je jako hude smrti za krem, nd,stalem
po hudi rani na glavi.

Kako je mene prijela ta novica, si lahko

— ali marvel teZko — kdo misli.

»Kdo ga je ubil?“® — sem vpraSal srpo
oceta.

»Gostkov se mu pravi,“ — odgovoré ode.

— y»Tam pri Pavovi lipi ga je. Metala sta se
prej v gostilni, in je on njega vrgel. Domov
gredoé je pa ponoéi polakal, odzad planil nanj
8 kolom in ga pobil tako, da ni mogel z mesta.
Sele zjutraj je prilezel domov, ko je izgubil
toliko krvi. Potlej se ga je pa prijel kré. Zdrav-
nik iz Kamnika je rekel, da bo moral umreti.
Koliko je reveZ trpel, preden je umrl! Vse se
je jokalo okoli njega.“

»Ali poznate Gostkovega?* — sem hropel
Jjaz komaj besede iz grla. Ta grozna novica mi
je kar sapo zaprla.

T*
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,Poznam ga“ — rekd ofe — ,pa zakaj
prasas?¢
,Boste Ze videli,* — siknem jaz. — ,Lie malo

podakajte, greva precej domov.“

Brz grem Kk prijatelju, mu povem, kaj se
je zgodilo, in ga prosim, naj mi posodi svoj
revolver. Prijatelj mi moléé stisne roko in da,
za kar ga prosim. Ko greva z oletom proti
Posavju, refem :

»Zdaj pa le poglejte vsakega, ki naju bo
sretal, ¢e ni Gostkov.*

»Zakaj?“ — vpraSajo oce.

nZato-le!* — €rhnem jaz in jim pokaZem
nabasani revolver.

Otetu se zablisknejo o, in srpo reko :

,Bom Ze gledal. Le pazi, da dobro zadenes,
in da se ti roka ne bo tresla.*

»,Ni¢ se ne bojte! Saj se Sestkrat izprozi.”

Potem sva S§la dalje vedidel moléé. Le ce
sva koga srefala,sem vpraSal ofeta, ¢e je morda
ta, in sem prijel za revolver. Pa ga ni bilo,
Geravno sem si ga Zelel kot ne vem d&esa. Nad
Skarudino sva srefala dva Zandarja, in ocle ju
vprasajo, koga iSCeta.

soeveda tistega Gostkovega, ki je tu-le
enega ubil,* — sta odgovorila, — ,sta ga morda
kje videla ?“

,Ne e, — retem jaz. — ,Ce ga pa bova,
ga pa vidva ne bosta vel dobila.*

Zandarjema se je ta odgovor zdel &uden,
zabo me vprasa eden :

+Kdo pa ste vi?“
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»Ubitega brat® — odgovoré oce.

" Zandarja se pogledata in odideta naprej.
Midva pa tudi. Ko prideva domov, je bila vsa
hi%a polna ljudi. Brz so se umaknili, ko so za-
gledali mene, in utihnili.

Na preprostem odru je lezal moj brat —
drugade ne veliko izpremenjen; le na obrazu
se mu je poznalo, koliko je trpel, preden je
umrl. Na glavi pa je bila videti smrtna rana.

Jaz sem postal nekoliko pred mrtvaskim
odrom. Vse me je gledalo, kaj bom rekel. Kar
mi potrkajo mati na rame in zaihté :

»No, vidi§ ga, kaks&en je !

» Vidim, vidim,* — zahropem jaz, se obrnem
proti ljudem, potegnem revolver in vpraSam:

»Kdo ve, Kje je tisti Gostkov? Naj me pelje
kdo k njemu !¢

Brz se mi ponudi nekaj fantov. Gremo —
a v vasi izvemo, da jo je Gostkov potegnil tez
hribe in doline. Spravim torej revolver in od-
idem nazaj domov. Kaka je bila tista no¢, se
ne da popisati, Tuga me je dusila tako, da sta
se oba, ofe in mati, jela bati za moje Zivljenje.

Drugi dan je bil pogreb; poprej pa so brata
Se sodnijsko razparali. Jaz — po prehudi Za-
losti in jezi Ze popolnoma neobCutljiv — sem
bil z ofetom vred zraven pri razparanju in sem
videl prebito Gepinjo, ki je bila tako debela, da
se je dr. Gauster kar fudil. V Zelodcu ni bilo
prav ni¢, ker brat res ni mogel srebati skozi
stisnjene zobe ni¢ drugega kot &isto in hruSevo
vodo.
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Ko smo pokopali bratove ostanke, sem odsel
nazaj v Ljubljano. Mati so pa rekli oCetu:

,Zdaj imava samo Se enega. (e %e tega
kdo ubije, bova pa Se sama na svetu.*

O%e niso rekli ni¢; spremili so me do
Skarué¢ine, kjer sva mislila izpiti poli¢ vina, pa
ni diSalo nobenemu. Pri razhodu so mi ode Se
popisali Gostkovega; ¢e bi me kje napadel, naj
ga le po¢im; &e pa ne, naj ga pustim, ga bo
7ze Bog sodil.

To je bil konec mojega brata, katerega Se
zdaj ne morem pozabiti. — —

Gostkovega so kmalu potem ujeli zandam
jaz sem ga videl pri kon&ni sodnijski obravnavi
v Ljubljani. Sodnija ga je poslala na Grad za
dve leti — premalo se je meni zdelo. Na Gradu
se je hudobneZzu tako vse prileglo, da je Zelel
8o nazaj in je zato napadel mojega starega
oteta, ko so 8li neke nedelje od maSe iz Repenj,
8 kolom in jih hudo udaril ter bi jih bil tudi
ubil, &e ne bi bili prihiteli fantje, ki so lopova -
obdelali, da je nekaj &asa ¢util. Mojemu oletu
je hudo skodoval udarec fez trebuh; po njem
niso bili nikdar veé zdravi, in najbrze jim je ta
zlobneZ tudi prikrajSal Zivljenje vsaj za par let.

Pa pogrnimo brata in poglejmo Se za ofetom.
Po bratovi smrti so bili silno skrbni za-me ;
skoro vsak teden so prisli v Ljubljano — oni
ali pa mati — ker se jima je zmeraj sanjalo,
da je tudi mene kdo ubil. Stasoma se je pa to
vendar nekoliko poleglo. Z materjo sta molila
doma vsak veler za rajnega nesretnega brata.
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Kadar so pa ofe pri&li k meni, so bili bolj ve-
seli. V Citalnici so se posebno nekateri profesorji
radi pogovarjali z njimi, ker so urezali marsi-
katero prav po domadce, za kar so jih profesorji
obdarovali 8 smotkami. Kakor sem Ze omenil,
sem jih jaz zapeljal, da so v starih letih zopet
zaleli kaditi. Kadar so 8li iz Ljubljane, so bili
vselej dobre volje. Jaz jim Ze vel nisem bil
samo sin, ampak dober prijatelj, in pri poli¢u
vina ali na mojem domu sva se prav pametno
menila o tem in onem. Vselej sem jih bil vesel,
kadar so prigli, in sem jih vodil po raznih krajih,
da so spoznali tudi gosposko Zivljenje.

Zadnja leta so jim bila menda najlepsa
celega Zivljenja. Vsaj so meni rekli to, ko so
legli na smrtno posteljo. Jaz sem Ze toliko za-
sluzil, da so lahko primerno dobro Ziveli v
svoji leseni kajziei; rekli so celo, da si boljSega
ne zelé.

Skoda, da se je prekmalu pri njih oglasila
smrt. Velik sneg je bil, ko mi je priSel poét
povedat, da jim je zelo slabo. Brz sem se od-
peljal domov. Dobil sem jih na postelji, s katere
Ze niso mogli veé vstati. A ko so videli moj
bridki obraz, so mi rekli &isto mirno:

,Ni¢ ne ihti! Saj ve§, da mora vsak ¢lovek
umreti. Jaz sem #%e dosti Zivel; zdaj zemlja
zgoraj nima ni¢ ve¢ zame, ker se mi ni¢ ne
prileze, kar rodi. Najboljse mi bo pod njo. Ni¢
se ved ne trudi zame; saj si Ze vse storil —
%e vet kot treba. Hvala ti za vse! Jaz sem
spravljen s svetom in z Bogom. In &e ti morem
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kaj redi, je edino to: Skrbi, da bos tudi ti tako
lahko umrl, kakor bom jaz. Matere tako ne bos
pozabil, ker tudi mene nisi. Bog ti daj sreco,
¢e se veé ne vidiva.“

»0, saj se bova 8e; jutri vam pripeljem
zdravnika,“ — zaihtim jaz in hofem oditi, ker
mi je bilo prehudo.

' ,Ne, ne, ni treba! Meni ne pomaga nig,
Skoda za vse troSke. Kadar bom umrl, ti bodo
%e mati poslali poSto. Drugale se pa v takem
snegu in mrazu ne vozi gor. Saj sva se popol-
noma dogovorila. Skrbi, da se gori vidiva; jaz
bom Ze prosil Boga zate.”

Ob teh besedah mi pomolé svojo roko, ki
je.bila nekdaj tako moéna. Moje solze se udero
nanjo; a o¢e, po govorjenju prevel spehani,
zadremljejo. Jaz sem odSel. Kakih Guvstev —
si lahko misli, kdor je imel svojega oceta tako
rad kakor jaz svojega.

To so bile otetove zadnje besede, meni na-
menjene. Nisem videl potem odeta ve¢ in ne
gliSal. Teden pozneje so mi poslali mati pota,
naj pridem k pogrebu. Zavoljo prevelikega snega
sem se pa pripeljal tako pozno, da sem videl
paé Se ofetovo trugo, ofeta pa ne veé. Poko-
pali smo jih. O, kaj bi dal jaz, da bi Se Ziveli!
Gotovo jim je dobro na onem svetu, ker so
bili vkljub ubo&tvu d&islani po vsej fari zavoljo
svoje praviénosti.

Da bi le vsak imel takega oteta kakor jaz!

»Kaj pa s Smarnogorskim gospodom? —
bo po pravici kdo vprasal. — ,Si mar tega
svojega glavnega dobrotnika ¢isto pozabil?
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Bog varuj! Pozneje sva se Se videla, pa ni
gospod doCakal Casa, da bi se bilo meni ze bolje
godilo. Pa¢ sem bil 8e parkrat pri njem, ko so
se moji spisi po nems$kih fasnikih Ze tiskali;
a ostrasil me je z besedami ,da za Slovenca
na nemskem polju ne cveté rozice“. To je mojo
obcutljivost hudo zadelo. Pa — prav je imel
blagi gospod! Ko sem zvedel o njegovi smrti
— zalibog prepozno, ko je bil Ze pokopan —
me je hudo pretreslo v srcu — skoro tako
hudo kakor vest o smrti mojega ofeta. Saj sem
mu pa tudi res dolzan hvale skoro toliko kakor
svojemu océetu. Le Skoda, da gospodove dobrote
niso imele tistega sadu, katerega je on prica-
koval od njih!

Ta blagi duhovnik je bil JoZzef MareS§ié.
Vetna mu hvaleZnost v mojem srcu!

*
* ES

Konec je zdaj prav kratek. Olikal sem
se toliko, da sem se prav dobro seznanil z
dr. Costo in z dr. Bleiweisom. Ko sem dal natisniti
v ,Triglavu¥, takratnem nemskem listu narodne
stranke, heksametre ,Ein Pionier des Deutsch-
thums in Krain“, prevzel sem po prosnji dr. Blei-
weisa ta list, ker je moral njegov tedanji urednik,
gospod P. Grasselli, iti na Zabjek. Prav tisto leto
sem pricel izdajati tudi ,Brenceljna“.

Do sém gre zgodovina slovenskega trpina,
ki se je likal po pemskih Solah in drugje.
Potem je pa nastopila druga, politi¢na doba.

S to pa bodi tudi konec tej povesti.



Dodatek.

Kakor bi odrezal, tako iznenada konla
AleSovec z vstopom v polititno Zivljenje svojo
»povest slovenskega trpina“. Morda jo je hotel
§e pozneje kdaj nadaljevati — Zal, da je ni!
Odkrila bi nam 8Se marsikatero tajnost v raz-
voju AleSovievega znalaja, razodela Se marsi-
kateri njegov naért in trud, pokazala Se to in
ono vrlino in pego tedanje slovenske in proti-
slovenske druzbe, razkrila pa tudi mnogo gor-
jupo kupo, ki jo je moral izprazniti ubogi
AleSovec, preden je odloZil pero in je med be-
tezniki ljubljanske hiralnice kazal samnasebi,
kako se kon¢ava in skonéa ,,povest slovenskega
‘trpina“. '

Mnogokdo nasih mlajsih ¢itateljev in Cita-
teljic Ze ni veé osebno poznal Alefovca, dasije
bil mo% svojéas poznan po svojih dobrih in sla-
bih lastnostih kriZem kranjske deZzele; po svo-
jem ,Brenclju“ pa — smemo brez pretiravanja
reti — kriZzem slovenskih dezeld. Tem bo ne-
dvomno ustreZeno,. ¢e povzamemo in dodenemo
semkaj kratek zivljenjepis AleSovdéev, opis nje-
govega pisateljskega delovanja in kot okvir
ilustracijo politiénih razmer, v katerih je Ale-
Sovec Zivel.

*
* *



R 107 2=

Jakob AleSovec se je rodil 24. julija 1.1842.
na Skaruéini, mali vasi vodi§ke Zupnije v kam-
niSkem okraju. Bil je sin revnega bajtarja in
¢evljarja in je izkusil v obilni meri vse sladkosti,
pa %e v obilnej8i vse grenkosti otroskega Ziv-
Ijenja na kmetih.

Izprva bi se bil moral na Zeljo svojega
oteta poprijeti érevljarstva. Ko je pa zalel v
domaéi zupniji obiskavati Solo, je pokazal to-
liko nadarjenosti, da so sklenili njegovi tedanji
uditelji : domadi Zupnik, kaplan in uéitelj, ka-
terim se je zdelo Skoda bistre glavice, prego-
voriti trdovratnega odeta, da poSlje nadebud-
nega sinka v kamnigko Solo. Seveda se jim
je to posretilo pri oletu Zele, ko so obljubili
imenovani gospodje tudi dejansko podporo pri
vzdrzevanju bistroumnega dijatka.

Ko je prisel AleSovec v kamnisko Solo,
katero so takrat oskrbovali oetje franéiSkani,
je bil ves preSinjen hrepenenja, da bi Ze kmalu
kar najve¢ vedel in znal. Prvo leto svojega
Solanja v Kamniku je imel v samostanu pri
odetih fran¢iSkanih prosto hrano, v drugem
letu pa tudi prosto stanovanje. Te dve leti
se mu je godilo tako dobro, da sam imenuje
ta Cas, kar ga je preZivel v Kamniku, najsrec-
nejSo dobo svojega Zivljenja. Pa& dostikrat se
mu je v poznejiih ¢asih, ko je hudo stradal,
stozilo po egiptovskih loncih, pri katerih je
sedel kot ,kloSterski muc“ v kamniS8kem sa-
mostanu ! '
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AleSovec je prezivel svojo mladost v dokaj
viharnih ¢asih. Kdo 8e ni bral, ali vsaj ¢ul o
prevratih, ki so se vr&ili v letu 1848., rojstnem
letu ljudskih pravie in narodnega prebujenja?

Pred letom 1848. je bila vea javna moé&
vsaj pri nas v rokah oSabnega nem3kega plem-
stva, pred katerim je moral ubogi slovenski
kmet-tla¢an klanjati glavo in hrbet. Preprosto
ljudstvo je bilo skoraj brez vseh pravie. Na
milost in nemilost je bilo izro¢eno grascaku,
svojemu sodniku, pa le prepogosto Zalibog tudi
svojemu — Krvniku. Leto 1848. je pa prineslo
tlatenemu ljudstvu veselo vest in zavest, da so
enakopravni vsi sloji ljudstva, vsi jeziki in vsi
narodi v avstrijski drzavi.

V solncu svobode so tedaj zaZarele tudi
slovenske pokrajine. Povsod se je budila na-
rodna zavest, in veselo je plapolala v ofiS¢enem
zraku slovenska trobojnica.

Toda Zal — le prekratka je bila ta doba
svobodnega narodnega razvoja. Ze 1. 1851. je
preklicala vlada ustavo in je z Zelezno roko na-
tegnila vajeti hujSe nego kdaj poprej. Zopet je
zavladal izkljuéno nem38ki duh po celi driavi,
in pod smrtnim dibom tujinstva so ginili cveti
narodne samozavesti, ki so priceli poganjati
med ljudstvom v pomladi svobode.

Casopisje, ki se je v letu 1848. tako bo-
hotno razvilo med Slovenci in je bilo prida
mo¢i, s katero se je narod dvignil k novemu
Zivljenju, je nakrat zopet zamrlo, in smrtna ti-
hota je zavladala po slovenskih deZelah. Lite-
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rarno delo je podivalo, ali pa snovalo le natihem
— nemsSka pest pa je bila nasilneja kot nekdaj.

V tej dobi je bilo v najlepSem cvetu nem-
¢urstvo. Razpaslo se je Sirom slovenske do-
movine, kajti le premnogo se je nagZlo ljudi, ki
so iz grde sebidnosti ali iz dGastihlepja zatajili
gvoj materni jezik in nalik turSkim jani¢arjem
zasovrazili svoje rojake.

V teh casih je torej zivel Jakob AleSovec,
in ti ¢asi se tudi zrcalijo iz njegovih spisov.

Dovrsil je AleSovec z dobrim uspehom
ljudsko Solo v Kamniku. Tam se je moral na
podlagi tedaj veljavnih Solskih zakonov vrsiti
tudi ves pouk v nemskem jeziku. To je delalo
Alefovcu izkraja veliko preglavico; bistre glave
pa, kakor je bil, je kmalu premagal vse tezZkode
in je bil obe leti v Soli prvi.

Ko je kon&al l[judskoSolske nauke v Kamniku,
8o ga poslali njegovi dobrotniki — v prvi vrsti
domati duhovniki — na ljubljansko gimnazijo.

Kako in v kakih razmerah je AleSovec v
Ljubljani &tudiral in se polagoma izkopal iz
neméurstva, ki mu je v Soli Ze zaSlo v vse Zile,
nam sam poljudno in neprekosljivo zivahno opi-
suje v pridujodi knjigi: ,Kako6 sem se jaz likal“.
Oglejmo si pa na tem mestu nekoliko podrobneje
AleSovéevo slovensko pisateljsko delovanje, ki
se je zapricelo posle.

Kmalu potem, ko je zapustil AleSovec Solske
klopi — dovrsil je Sest gimnazijskih razredov —
je prevzel za nekaj ¢asa sluzbo domatega udi-
telja pri Miroslavu Vilharju, graS¢aku na Kalcu.
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Ondi je bival kot domaéi uéitelj malo pred njim
(do svojega odhoda v Trst leta 1861.) tudi pesnik
Levstik.

Preiivel je na$ AleSovec na Kaleu kaj lepe
dni; a njegova nestalnost ga je gnala zopet
v Ljubljano. Ondi je zadel leta 1869. izdajati
humoristi¢no-satiriéni list ,Brencelj v laZnjivi
obleki*. Izhajal je ,Brencelj“ od leta 1869. do
leta 1885. — torej 17 let. V wvseh 17 letnikih
LBrencelj* neutrudno bi¢a in neusmiljeno pika
nemskutarjenje in nemski liberalizem, ki se je
bil v ustavni dobi po letu 1867., posebno pa po
nemsko - francoski vojni 1870/1, povsod silno
oholo razsiril. List je bil opremljen s podobami
in je vefinoma izhajal — ako gani konfisciral
drzavni pravdnik — po dvakrat na mesec. Kot
neugnana muha je res brezobzirno preganjal
ljubljanske nemdéurje. Pa Se tudi tegainomega
narodnjaka, ki se je AleSoveu zameril, si je
,Brencelj* srdito privoséil. Slednji¢ se je Ale-
Sovca kar samega prijelo ime ,Brencelj“, po-.
najvet raditega, ker je bil na naslovni strani
lista naslikan leted brencelj z AleSovdevim ob-
razom. ;

Takoj v prvih Stevilkah je zgrabil ,Bren-
celj* DeZzmana, najhujSega slovenskega odpad-
nika, in ga je slikal z grabljami v rokah celih
17 let. Grablje so postale znamenje slovenskih
odpadnikov.

Dezman Dragotin, bivsi slovenski pesnik,
je objavil v Bleiweisovem ,Koledartku za leto
1856% pesem ,Proklete grablje“ z znano vsebino.
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Ko pa je Dragotin DeZman kot slovenski po-
slanec na Dunaju postal odpadnik Karl Desch-
mann, so postale te grablje izvrstno sredstvo
zoper njega in ljudi njegove vrste.

V onem ¢asu, ko je AleSovec izdajal in ure-
jeval ,Brenclja“, je spisal tudi ve¢ drugih za-
bavnih spisov, ki so iz8li v samostojnih poljud-
nih knjiZicah.

Tako je izSla Ze l. 1868. knjizica ,Cesar
Maks in Mehika®, v kateri nam slika AleSovec
Zivljenje in Zalostno usodo nesrefnega cesarja
Maksa v Mehiki; kmalu zatem pa je izdal po-,
ljudno igro: ,Eno uro doktor®, ki se Se sedaj
vetkrat proizvaja na vseobCe veselje gledalcev
po nasih domacih odrih.

Leta 1873. je poslal AleSovec med svet
,Ritet iz Zabjeka, kuhan v dveh mesecih in za-
beljen s pasjo mastjo* — knjiZzico polno skele-
tega humorja.

Mnogo zanimanja so vzbudile pri vseh bral-
cih tudi AleSov&eve pretresljive &rtice : Iz sod-
nijskega Zzivljenja* — mikavne povesti iz Ziv-
ljenja hudodelnikov po spominu starega prav-
nika — ki so iz8le leta 1875. v Ljubljani. V tej
knjigi nam slika AleSovee z njemu lastno do-
mado, v srce segajoto besedo razne dogodke
izpred sodisca.

Kdo tudi —— kdor se kolitkaj zanima za
domace slovstvo — 8e ni bral miéne pripovedke
wJama nad DobruSo ali dobri in hudobni graj-
Stak, ki jo je spisal AleSovec za preprosto
ljudstvo in je izSla prvi¢ leta 1883. Ta povest
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spada gotovo med najbolj priljubljene izvode
ljudskosolskih knjiZnic.

Med najbolj znane Alefoveve spise spada
tudi pravljica ,Vrtomirov prstan ali zmaj v
bistriski dolini“. Ta knjiZica je izsla prvi¢ leta
1869.,.a je bila potem Se veckrat ponatisnjena.

Zelo priljubljena sta bili svojéas med Ijud-
stvom tudi povesti: ,Petelinov Janez* in ,Ne
v Ameriko®. Izmed teh je izSla prva leta 1880.
in druga leta 1883.

V ,Petelinovem Janezu* nam slika AleSovec
izprijenega dijaka, ki je obesil Solo na kol, za-
Sel v slabo dru8¢ino ter zlezel vedno globlje v
temo brezverstva in v blato nenravnosti, dokler
se ni popolnoma izgubil. Iz te povesti se pa
zrcali tudi posebno lep6 blagodejni vpliv iz-
obrazevalnega drustvenega dela med ljudstvom.
— Druga povest pa svari Slovence pred izse-
ljevanjem v Ameriko.

Upraviceno obilo smeha, pa tudi prikritega
gneva in trde zamere so vzbudile med izobra-
zenei, v prvi vrsti med Ljubljanéani samimi,
AleSoviéeve v letu 1879. natisnjene : ,Ljubljanske
slike“. V njih nam pisatelj z neprimerljivo Sa-
ljivostjo kaZze, a tudi z ostro satiro vsestransko
bi¢a, kar je bilo gnilega v Ljubljani.

V casu Alefovievega pisateljevanja sta se
zapri¢eli in koncali tudi dve avstrijski vojni.
Njih dogodke podaja AleSovec v dveh KknjiZicah
zanimivo orisane svojim rojakom. Leta 1867.
je izdal namreé popis vojske na Lagkem pod
naslovom : ,Kustoca in Vis*; leta 1878. pa

~
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knjigo: .,Vojska na TurSkem od leta 1875. do
leta 1878% KnjiZzica obsega zaletek vstaje v
Hercegovini, vojsko Srbov, Crnogorcev in Rusov
s Turéijo ter kon¢no zasedanje Bosne in Her-
cegovine po avstrijski armadi.

Isto priljubljenost kot navedeni spisi pri
ljudstvu, ima pa med mladim svetom Alesovieva
povest ,Kako sem se jaz likal®. Ta je izsla
prvié leta 1886.

»Kaké sem se jaz likal* je zadnja AleSov-
¢eva povest. Z nepopisno hudomusnostjo in Sa-
Ijivostjo, pa tudi z genljivo milino, nam slika
pisatelj v tej knjigi svoje Zivljenje od prve za-
vesti do konca dobe likanja, ko je zapustil
gimnazijske klopi.

Slovensko slovstvo nima nobenega spisa te
- vrste, in brez dvoma smemo imenovati AleSovca
nafega prvega in doslej najboljSega ljudskega
humorista.

Z letom 1886. poneha AleSovéevo pisatelj-
sko delovanje. Da je odlozil tako zgodaj pisa-
teljsko pero, so bile krive najvet slabe gmotne
razmere, v katerih je Zzivel; nekoliko so ga pa
prisilile k temu tudi oslabele o¢i — vid mu je
namreé¢ skoraj popolnoma opesal. Zadnja leta
svojega Zivljenja je prezivel pisatelj v skrajni
bedi in nezasluZeni rev&éini.

Marsikdo izmed starejsih Citateljev se go-
tovo Se spominja skljudenega, skoro slepega
staréka, ki je — opiraje se na grdavo palico —
obiskaval razne boljSe hiSe in druzbe po kranj-
ski dezeli ter pri duhovnikih, profesorjih, gra-

Lj. knjiz, (Kak6 sem se jaz likal, TI1.) 8
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gdakih, pa tudi pri dijakih iskal podpore in mi-
lodarov. Bil je to nas Jakob AleSovec. Nafel je
pri vetini usmiljeno srce in odprte roke.

Tako je Zivotaril in bedno prezivel svojo
starost on, ki bi bil po svojih naravnih darovih
in zmoznostih paé Zasluzil boljSo usodo, dokler
mu ni najboljia pomirjevalka, bleda smrt, dne
17. oktobra L 1901. zatisnila trudnih o¢i in mu
odprla vrata v boljSe Zivljenje.

Svoje Zalostne usode si je bil AleSovec pat
nekoliko tudi sam Kkriv; 8e ve¢ pa razmere,
ki so takrat vladale po na8i domovini. Tudi na
njem se je uresnilil PreSernov rek: ,Slep je,
kdor se s petjem ukvarja“.

Lik svetel zvezdni utrinek je zaZarel nad
obzorjem slovenskega slovstva; toda Zal: ni
mogel razviti svoje polne blestede svetlobe, ker
ni prigel v pravo ozratje in le prehitro je —
preminul.

o
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RATOLISKA BUUARNA v LJUBLIAN

priporota:

ZadnjidneviJeruzalema.(LucijFlav.) J.Spillmann J.D.
Zgodovinski roman. 2 dela K 3:30, vezano K 5'40.

Ta najlepfa in najobSirnej$a Spillmanova povest se
vréi v prvem zaletku kr¥anstva, samo nekaj let po Kri-
stusovi smrti. V njej sreCamo ve& oseb, ki so nam znane
7e iz svetopisemskih zgodb in so bile ve¥ ali manj udele-
Zene ob Gospodovem frpljenju in smrti. — Povest se
konéa z razdejanjem jeruzalemskega tempeljna, te v teda-
njem €asu najsloviteje in najkrasnejfe stavbe, ki je bila
razdejana, etudi jo je zmagovalec, rimski poveljnik Tit
sam hotel ohraniti Da so se izpolnile besede Gospodove,
je bila porufena, da ni ostal niti kamen na kamenu,
Vojska na Daljnem Vzhodu. Dr. Evgen Lampe.

K 4:80, vezano K 6'—.

Ta obgirna zgodovina rusko-japonske vojske je vsled
svoje Zivahnosti, premnogih lepo izvr3enih slik in natané-
nega opisovanja modernih bojnih sredstev izredno poutna
in zanimiva.

Povesti slovenskemu ljudstvu v pouk in zabavo. Andrej
Kalan. Nova zbirka. 1. zvezek. K —80.

Zbirka pravih biserov za ljudstvo. Zanimiva in po-
utna je zlasti pripovedna slika: ,Iz bolezni alkoholnega
norca*, Dalje obsega sledefe povesti: Ote in sin. — Beraé
s stopnjic pri sv. Roku. — Kova& iz Antwerpna. — Vojakov
rejenec. — Pokora. — V snegu.



Za otroke:

Angeléek. Anton KrZi¥ Ofrokom prijatelj, ufitelj in
voditelj, Dobi se e 16 raznih letnikov, in sicer od
letnika 1894 do 1909. Vsak letnik je zase celota in
velja trdo vezan K 1'—.

Ta list za neZno deco je za vzgojo mladih src ne-
precenljive vrednosti. ,Angeltek® blaZi s svojimi pesmicami
in povestmi otroiko du3o in jo razveseljuje s svojimi skrbno
izdelanimi slikami. Vceplja v mladino ljubezen do Boga,
doma, star§ev in uditeljev in se ne more pogre$ati v nobeni
slovenski rodbini. Vsak letnik je celota zase, vsi skupaj pa _
tvorijo pravi zaklad za vzgojo naSe ljube dece. Kaj pri-
pravni so ,Angeltkovi® letniki za darila otrokom ob pri-
mernih prilikah.

Slovenski ABC v podobah za otroke. K —80, vezano K 1-20.

Hitra voZnja po Zeleznici. Knjiga s podobami za otroke.
K 1:60.

Kdor hote svojim otrokom napraviti veselje, obenem
pa jih igraje nauliti brati, naj jim kupi te dve knjigi, ki
" imata lepe vetbarvne podobe, poleg njih pa kratke pes-
mice, ki se sliki prilegajo in so prirejene za otro¥ki razum
in domisljijo.
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